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EIVE NEW INSCRIPTÍONS FROM THE BIDAR DISTRICT. 
By G. Yazdam. 
Tlie late Mr. Sultan ^Ali Faruqi, Superintendent of Bidai Monuments, wliose untiniely 
deatií lias caused a great loss to tlie Arcliseologicaí Department of Hydeiabad State, sent 
me inked rubbings of five inscriptions for deciphement last year. One of these belongs 
to the reign of ^Alï Barid, the third ruler of the dynasty, wliose administration ksted from 
1542 to 1579 A.D. and who was the íirst to assume tlie title of king. Tlie inscription 
is carved on tlie masonry of a sluice of the Kamthàna tank, which was the chief soiirce 
of the supply <^ wàter to Bidar City dnring its palmy days. The inscription is a Idnd 
of warning against the overflow of the wàter of the tank, which might ha ve cansed a breach 
in the embankment. The sluice on which the inscription is carved was apparently constructed 
to discharge the surplus watgr and thus to minimise the dangei of a breach. The inscription 
mentions the name of A*zam Mansür Khan as the builder ofthe embankment, but as the 
names of the dignitaries of Barïd Shàhí Court are not preserved in any contemporary 
record the name of Mansür Klmn is not known to the historian. 

Thelanguage of the inscription is Marathi and its text has been deciphered for me 
by Mr. R. M. Joshi, M.A., who has succeeded Mr. Sultan ^4H Faruqi as Superintendent 
of Bidar Monuments. 

TEXT 
Plate ï(a) 

2 ^T wïm "^msï ^í^ ^ir ^^m vmw^ m 

TRANSLITERATÏON 

1 Ghanda Kolà karitàn houjàcha turàba nukasana ja 

2 La hotà Hajarata Barida Shà Hàne Ajama-mana Sura Khàn 

3 Nàche hàtin tumba bàndhavilà pàm uchàMn netàn hau 

4 Jas majarata àhe aise na karane màhe Moharam sa 
6 Na saba samànin suhuru sana tisà sabaina va 

6 Tisà meyà 

TRANSLATION 

The bund oi thereservoir Mlt íor the accumulation pf j^dual wàter wp,s ^ d^ 
It wnti constructed by Hadxat Barid ghah through A'zam Mansür ©an. If wàter is 
carried over the bund, there is likelihood of its being damaged. None shauld do 'so. 
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m mona of MnhamiB' in the year 87 (Hijri) corresponding with ShaMr San 979 

(1579 A.D.). .1x1. L • 

Another of these five inscriptions contains the name of 'Alï Band, but àere he is 
probably the second king of this name, wlio ruled from 1010 to 1018 H, for the date 
fúyeiï at tk end of the inscription is ShaMr San 1001 which corresponds with 1010 H. 
Tiie inscription is carved on a tablet whicli was found in clearing the debris^ from 
oiie of the old gateways of the Bidar Fort, which was originally styled the Sukla Tiratha 
Gate. The inscriptional tablet is now preserved in the Arch^ological Museum of the Bidar 
Fort. The tablet measures 1 ft. 4 in. by 10, in. 

The inscription consists of five lines and the language is Marathi. The test has l^een 
decipbered by Mr. E. M. Joshi, 

TEXT 
Plate ï(b) 

R WK M^ wmtfí ^ wm ïïfit 

8 ^ ^^ WTf ^il^% f^% 

*\ .__ ______ •N 

TRANSLITERATION 

1 Pada Kotà najadika darawàjà Sukala tïratha, 

2 Kàra kirdi Kàsima Barida Syàha padile 

3 Hote bàdaja vo kàrakíxdi Hajarata 

4 Ali Barida Syàh Bàndhile hawale 

5 Narsoràma suhura sana Ihade Alafa 

TRANSLATÍON 

1 The 'Sukla Tixtha Gate, in the vicinity of Padakota^ 

2 Colkpsed dnring the reign of Qàsim Barid ghàh 

3 Later on in the reign of Hadrat 

4 *Alí Barïd ghàh the same was reconstructed under the charge of 

5 Naisoram in the Shahür San 1001 (1601 A.D.), 

The third and fourth inscriptions of this set are from a well at Asitúr which wm 
bnilt by a royal officer named Jagapat Rào during the reign of Mirza Walï Amïr Barïd 
in 1018 H. The well is of considerable dimensions and it has steps of naasonry which 
has been £nely dressed. The name of Mirza Walï Amïr Barïd as the eightb ruler of 
the dynasty is also mentioned by Firishta,^ bnt Haig in the Cambridge History of 
índia (Vol III, p. 709) has given 'Alï Barïd Shah as the title of the eightb king. 
The sonrce of Haig^s informatioE is not known, but the name of the eighth Barïdï 
king who ruled from 1018 H. is also given by the author of B asàtïnu^s-SaMtïn^ and 

iJirúitó/Persiaa text (Bombay litliograph). Vol, II, pp» $4849, ^ 

^BosàUn, Hyderabad lifeliograph, p273. 



Pi 



{a) Inscription of 'Ali Barid from Kamthana, Bidar. 




SCALE -125 



{b) Inscription of 'Ali Barid from the Bidar Fort, 




SCALE -33 
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it is- Mirza Wali Amir Barïd, tke same as given by Firisita and mentioned in these 
two inscriptíons. 

One of tliese two epigraplis is in Persian and tJie otlier in Marathi. The Persiaa 
record consists of a single line wMch is written in Thidth characters of a beaiitifiü 
type. I have deciphered the text as follows:— 

Plate ÏI(a) 

I * I A «úw ^y jjüJs^ J^sij 

TBANSLATION 

The bnilder of this well, during the reign of His Majesty with Solomon's glorj, 
Amirza Wali Amïr Baiïd Shàh, may God perpetnate his sovereignty, was the servant 
of the State, Jagat Rào, the son of Banehàixkhandü. In the year 1018 H. (1609 A.D.), 

The Marathi record has been deciphered by Mr. E. M. Joshi, M.A,^ whose reading 
of the text is given below — 

TEXT 

Plate ïï{b) 

2 ít^ SIT? ^^^f^ ^m^ f^w^ï 

3 'mim ^ sïT^T weT^ fïïlt 

8 ^Tf% f^?[ft tfeí ^ot*» ^ 

TRANSLITJSBATÏON 

1 Aja Salatanata Sulatana aha 

2 Mada Shaha Bahamani bajada Humayüna 

3 Akaràma Banda Síiaha àthaTin pidhi 

4 Amïr Barida ^àhacM pàda ghaM 
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5 Yaclia farjaiida Jagapatirao Doiilati vi 

6 Hïrí barinvi clioiiras bàndliavili 

7 Ase Shiihura Sana asiíar alafa 

8 Yaclii!iinda\d berija 1010 'Sa 

9 Ee 1531 Samya nàma Sanvatsara 

TBANSLATïON 

During tlie period of' ihe reign of the dynasty of Al•imad Stàh Baihmaní, after 
whom there was Hiimayün Akram Barïd Shàh, and in the eightli genexation tliere was 
Amïr Barid, his son^ Jagapatï Rào Daulati constmcted a well with steps, the Sh^ihur year 
was ^ashare alaf totalHng ' 1010, the Saka year is 1531 cycHc year Sàmya (Saumya). 

Tiie íiftli inscription of the set is írom a mosque at Gornallï,^ a village some tliree 
miles off Bidar. This inscription also mentions the name o£ Amïr Barïd Sliah as the 
leigning king in 1019 H., thiis coníirming the information contained in the two epigraphs 
of'the weli'at Isitür, The style of writing is ThiiUh of an elegant type aad the 
inscription consists of four lines, each arranged in a panel. The xipper two panels 
contain the BísmÜIah and the Islàmic creed, while the lower two contain a record 
mentioning the building of a mosque by Zhvaja Bostàn in 1019 H,, during the reiga 
oi Amïr Barid Shah II. 

I have decipheied the test as íollows — 

Plate II(c) 

j ♦ I <q AXuu ^ijÜW ó^L•L. ó.sxA^/^ ^jj >^l^ j i y ^ 
( <5 ) a^|>.ï/ 

TRANSLATÏON 

ïn the name of God the Merciful and Compassionate ! 
'* There is no god but God and Muhammad is the apostle of God.*' 
This mosque was built during the sovereignty of Amïr Barïd Siiàh II, and the 
buiider of this mosque was l^vaja Bostàn in 1019 ïï. (1610 AD.). 



1 The Marathi record is only a version of the Persian text, but the translator has commitfced 
a mnom bhmder by mentioning Jagapatï Bào as the son of King Amïr Barïd. In the Persian text 
the name of Oagapati Eao'a father is mentioned as Banchàli Khandü, which seems to be Gorrecfc. 

* l'he mosqne ab Gornaili is a emaU bnilding, consisting of a single xoom with thxe© archod 
orenings tàwards the East. 
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mSCEIPTION OF SÜLTAN BALBAN FEOM BAYAK4, BHAEATPÜE STATE. 

By G. Yazdani. 

In January, 1939, Dr. N. P, Chakravarti, Government EpigrapMst for índia, Mndly sent 
me the inked rubbing of an inscription, now preserved in the Sanskrit Scliool, attaclied to tiie 
temple of Goculckandramaji at Kàman, Bharatpur State. Tlie inscriptional tablet^ is stated 
to have come out of a well in the neighbourliood wlien it was re-excavated bj the Goswanii 
Ballabliacliarya, tbe family preceptor of the rajas of Bharatpur and tlie custodian of Gociil- 
cliandramàifs temple. The inscription is in Persian prose and consists of ten lines. The 
script is Naskh of a heavy styie, snch as was in vogue in índia in the 13th centnrj A.D- 
dnring the ruie of the early Snltans of Delhi. 

The inscription records the clearance and re-digging of a weli during the reign of Ghiyà- 
thii'd-Dïn Balban and the governorship of iíusrat Khàn, the fief-holder of Bayana, The 
name of Nusrat Khàn is not mentioned among the dignitaries of Balban's conrt in contem- 
porary histories, but it occurs in the chronicles of 'Aiàn'd-Dln Khaljl's reign as that of his 
minister." The fief of Bayana owing to its vicinity to Delhi was a special prize awarded 
to those nobles only who had rendered most loyal service .to the king. The fact mentioned 
in the inscription that Nusrat Khan held the fief of Bayana shòws that he was one of the 
distingiiished nobles during the reign of Balban as welL 

The inscriptional tablet on its back bears a Sanskrit inscription which is being deci- 
phered by Dr. N. P. Chakravarti and will be published in the Epigraphia Indica in due 
course. I have deciphered the Persian text as foUows : — 

Plate ïlï(a) 

j uJ^wwjtj Òúyj^ , » . . ( <^ ) [T?-^ a^aa^j^ '^^Wt^ ^íjf '^ ) 
^h^j ^ L^J"*^^ h ti"^ ^^ ^-r^-^'jt . • . . • ^^jl . • • « 
Ln>*; K^j^ «to iy: jó tòJ^j }iòJ jtij \:)úJ l:í-.^];J 

1 díUi çò] ^ ïUúb ^JU aJjta^ ( <í )^u^^' J'^ 
Ai3U aLx ^^^Jlx-'l ^ 4JJ| J£ ^jJt j WjJ 

L^ (Jr^-^l u--h1^ uJl/o ^laxl kJ^ u::^ jO s 



3- The inscriptional tablet measiires 3 ft. bj 1 ft. ^ in. 
^ TàrïJ^'i-Fïroz ShàU by Z. Barol (Bibl I^d.), p. 240. 

s la the later writiijigs, particularij in the leíjends on aoírn, imtead of q^I^Í í-^bte wiwd y^l^ 
lias been used* 
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TRAKSLATION 

In the name of God the mast MerciM and Compassionate '• 

The to of the well wMcli was built one hundred a.d fifty years ago, and 

aft™^^^^^^^^^ of Muhao.n.ad m (^) was choked, and fiUed up w.th stones 

and the peopk snfíered thereby, commenced on the first of the auspicous month of 
Kamldan in the year 669 H. (Monday, 15th June, 1271 A.D.) and was complcted by the 
Z of the same month. During the reign of the lord of the world the kmg of mankmd, 
ahiyathn'd-Dnnya wad-Dïn (the refuge of the faith and state), the shadow of God m all the 
wlds may God perpetnate his kingdom, and during the regime of the exalted Khau, the 
Malik (Prince) of the Maliks of the East, Nusrat Khàn, the fief-holder of Bayana, may God 
preserva Ms dignity and prostrate Ms enenúes, through the efíort of the humble servant, 

Ibràhïm Abu Bakr Nan^ïrwan preserve Written on the 

above date. God is the best Knower. End. 



INSCRIPTION OE (ffilYATHÜ'D-DlN TÜ®LUQ EROM ASRAWA EBÜRD NEAR 

ALLAHABAD. 

By G. Yazdani. 

An inked Tubbiti^g of this inscription was kindly sent to me for deoipherment by Dr. 
K. A. A. Ansari, Assistanl Engineer, Northern Circle, who also sent me a note on the 
epigraph which had been compiled by Maulavi Ashraf Husain Sahib. According to the 
Maulavi Sahib's note the inscriptional tablet is lying near a plastered tomb at Asrawa 
Ihurd, a vülage some ten miles from AUahabad. The tomb is locally known as the maqbara 
(sepulchre) of Sipàh Sàlàr-i-A*zam 'Abdu'l•Latif Sa*ïd. The inscription does not contain the 
name of this Sipàh Salar and apparently it has no connection with the tomb by which it is 
lying, and belongs to some other monument, which may have been a reUgious or secular 
building. 

The inscriptional tablet is of Chunar stone and it measures 5 ft* by 1 ft. 6 in. The 
epigraph is carved in relief , but as the tablet was used for some time by washermen the 
letters have crumbled away in several places. The script is NasÈà of an early type and 
the inscription oontains certain phrases and titles which are usually found in the inscriptions 
of the early Sultàns of Delhi. The language of the inscription is Arabic and it consists of 
thiee lines. 

In the inscription the name of Ghiyàtàu'd-Dïn Tu^luq is mentioned and as he raled 
ixom 720 to 725 H. the date 721 H. given at the end of the inscription falls witMn his 
reign. The inscription also contains the name of the court noble, latiyàru'd-Dïn, In the 
li»t of dignitaries given by Barnï, there arc two nobles of this title during the reig^ ot 



Plí 



{a) Inscription of Sultan Balban from Bayana, Bharatpur State. 
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Inscription of Ghiyathn'd-Din Tughluq from Asrawa Khurd, AUahabad. 










SCALE -166 
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^Alau'd-Dïn Khújï wlio raied up to 715 H.i Their names are IfcEtiyàru'd-Dïn Etagïn and 
I^tiyàru'd-Dïn Afghàn. As tiie clan name Afgliàn also occnrs in tlie inscription it may be 
surmised that the noble referred to in tlie inscription is I^tiyàra'd-Din Afghan, who may ha ve 
enjoyed the patronage oi the kings of Delhi until 721 H., the date of the inscription. 

Maulavi Ashraí Husain Sahib had deciphered the text almost correctly and I have 
altered his reading only in three places. The text as read by me is given beiow: — 

Plate Ilï(b) 
i^tüaLJt sU: jiJüyiL•J]^] j^j [ ^!; ] k:^*^\ ^^ (*^^l ^ ^«*^' l/ ) 

dtjüt . . . , , ^/ïi^l; '^)^íj i ^ ] \ji^[\]jà^ i ï'^U^jll ^jXsJ] u^U (i^) 

o íjUso^j^ i^j^ (^^^1 ^ |4;»JI ^^ iJ^^ [ j^i \à,à> ] j^y (r) 

TRANSLATÏON 

During the reign of the great Ghiyàtliu'd-Dunya wad-Dïn Abn'l Mii2;affar 

Tughluq Shàh, the Suitàn, the master of benefaction and felicity, the pride of nobles, I^ti- 

yaru'd-Daula wa'd-Dïn Afghan. This was recorded on the Ist of Muharram, 721 H. 

(31st Jannary, 1321 A.D.). 



THEEE PEESIAN INSCEIPTIONS OP ALLAH YAEDl KHAN TÜEKMAN FEOM 
THE ANCIENT HILL FOETS IN THE NASIK DISTEICT. 

By Q. M. Moneer, B.A,, F.L,A. (Londoií), Süperintendent, AKCHAEOLoaiCAL Sürvby, 

Westeen Cibole, Poona. 

The three inscriptions which are reprodnced and reviewed at the end of this paper are 
engraved on rocks in the Satmàla ranges^ on which are erected the ancient forts of Indra'i®, 
Chàndor* and Dhodap^. The Sàtmàla Mils ranging from west to east are now mostly comprised 
within the present boundaries of the Nasik District of the Bombay Presidency. This range, 
in combination with the main Western Ghats or the Sahyàdrï range, to which it rnns at 
right angles, formed the northern and western borders respectively of the Ahmadnagar kingdom 
of the Nizàm Shàhï dynasty, which flourished from 1499 A.D. to 1630 A.D. To defend 
their territory against the encroachments of neighbouring states, the Nizàm Siàhï kings 
would appear to have erected and fortified a large nnmber of hill forts at difierent strategic 



l• TàrïMk'i-Fïroz ShàM (Bibl. Ind.), p. 241. 

^ This range is variously known as the Sàtmàla, Chàndor or Ajanta range, the first heing the preferable 
name. 

» In north latitude 23° 22', east longitiide 74° 13', and 4,495 f eet ahove sea level. The hiH fort at this place is 
4 miles north-west of Chàndor town on the Raurà Pass and its inscription is carved on the faoe of the lock to 
right proper of the uppermost entrance of the hill fort at Indrà'i in the Chàndor taluka of Nasik District 

4 In north latitude 20° 20', east longitude 74° 15', and 3,994 feet above sea level The hill fort of Chàndor i» 
about 40 miles north-east of Kasik town, on the main road from Bombay to Agra and its inscription is oarved 
on the rock facing Chàndor town. 

6 In north latitude 20° 23', east longitude 74^ 2' and 3,798 feet aboye sea level The hill fort is 15 mim 
north-west of Chàndor town and its inscription is carved on the faoc of the rock to left proper of it^ hmer gal©Mr«.y. 
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pomts on the Mil tops and along tlie passes of their nortliem borclcr^ i e s rategLC and defemive 
Llueoftliese forts wasnever so severely put to the test as whea the kings and regeats of 
AhmadnagarhadtodefendtlieirrealmagamsttL•eaggressionof tlie Mu^iial cinpen.rs froïn tlie 

""""'^heemperorAkbarwastliefirstoftliislineto invade the Nizam íüialil kiniïdoïn, in 1591 
4 D andaithouglihecoiiqueredKIiandesli and made tlie Nizàm ShnM regent'^ recognize liis 
mzembxty (1596 A,D.), Mb son Jaliangïr (1606^^1627 A.D.) «oinewliat íiti:u,lly^ and Iiis 
grandson Shàli Jahan (1627-^1657 A.D.) with desperate determmatioii, continued to eiicroaeh 
iipon tiie independence of Ahmadnagar kingdom till it was wliolly annexed to tlie Miiiiai 
Empiïem 1632 A.D .^ Sliàh Jahan's viceroy of the Deccan, Maimbat lOian, Khrm librinan, 
besieged tbe Ahmadnagar regent, General Fath ghan, the son of ilie faiiioiis Malik ' L•iúniv, 
in the foTtress of Danlatabàd (Deogir!) in 1631 A.D. Morè by bribery perhafw thaii i ly Irnivinj, 
the former succeeded in compelling the latter not only to siirreodcr hiraself Init. also hi^; ward, 
the minor King Hasain Nizam ghah^ While Fath Khan wíib Towa-rdcul for li is ;ihject 
surrender by the bestowal npon him of many a royal favoiir, his imhicky young mvíH'in^m wa.s 
imprisoned for Hfe in the Gwahor fort^ It was this betrayal tliat for the. flrst thm iii 
their history brought the Maràthàs into direct confiict with the Imperial Mu,.^dia,l arn\y, A Mat.ï- 
thà nobleman Rajà Shàhjí Bhonsle, the father of the morè famou« Shivajl, the foiinder oi the 
Maratha Empire, taking his stand on the strong position of his clansïnon in tlns nmiH ('ííniïn-isril 
in and adjoining the Ahmadnagar territory, and with the tàcit support of tlie Sultrins of (Uú- 
conda and Bijapur stepped into the afíairs of Nizàm SJiàhï kingdom to |)revent its anruixalioii 
by the Mnghals. Assnming the role of regent, Shahji set up anotlier sfúori of Nizain Shülii 
dynasty as the Sultan and organised the def encès of the kingdom with íi vïew to resist iind 
harassthe army of occupation''. As part of the defensive measarea adoptcíd by Idrn, Siiriliji 
had many important hill forts in the Satmala and Sahyàdrï ranges garrisom*d by his niru. 
whose guerilla raids serionsly hampered the naovements of the Mu^í^hal army in i\m Aliiïïadnauar 
territory'*. To crnsh this menace, Shàh Jahàn despatched strong reinforeements wiih iüsíruc- 
tions to overpower Sliàhjí's resistance by operating against him, from three (iiíï<*rínit fxíinis. 
A force of 20,000 strong under Khan Dauràn was posted at Nander to prcvent any .sii[i{)Ií(?.s 
reaching Shahjï from the side of Golconda. Another contingent of 20,001) wa,.s plaV^ni iindor 
ghan Zaman with orders to pillage the homedands of vSliahjï in the Poona District to the 
sonth and south-west of Ahmadnagar territory. The third detachment comprisiíig 8,(l0í) nvtn was 
entrusted to Sbà'istaEhànfor dislodging the hostile garrisons from the regions of Trimíiíik, 
Junnar, Nasik and Sangamner.» From his force, Sluà'ista Khan was reqnired iilso to fh'itaii 2,O0(> 
men nnder the two oíficers named AUah Vardï Khm and Yakka Ta^ Kbíln, to redaco the hill forts 
m the Sàtmlla and Sahyàdrï ranges^°- 

Thehill forts of Indrà'ï, Chàndor and Dhodap on or near which respectí vely, the ih rec* in- 
scriptions reprodueed below are preserved, were among many others which ar e named In Úmm m 

. T rJI .^T*''"^^^ mdepe^dent duriïig the period of Nizam Shaliï ascendancy ovei AlÀmlm.JkL•^ 

vide Nas%k Districí Gaz^teer, p. 187, fooinote 1. ^ j ^^ummxnà^M Kini^Mom, 

s Tànm-i-Mnéta (Brigg^s traBstation), Tol. 11, pp. 265, 269, 270 and 273 
® J<fiàíl:iíàma4^JaUng%rï(mhl. Ind'.), pp. 34-39 67 90— -91 

® Ihid., pp. 136-37. 
*«* lòii., p. 139. 
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THREE PEESIAF INSCEIPTIONS OF ALLlH VARDÏ KHlN TÜSKMlN 



àaving been conquered also by AUali Vardï Khàn in tliese ranges^ Tliese inscriptioiïs do not 
teli us the elironological sequence of tlie conquest of each of tliese forts, but it Is abundantly 
clear from tlie mscriptions tliat so far as tlie Mil forts of Cliandor, Indrà'i and Dliodap are 
concerned, tliey fell to siege in tlie order in wHcIí tlieir lespective records are examiaed 
in this paper. As tlieir texts will bear oiit, these inscriptions were inscribed in tlie name of and 
very probably at the instance of Ailàli Vardï Klian Mmself. He claims in tliem the crèdit of 
liaving conquered not only tlie forts on wMcli they are carved, bnt tliirteen otlier forts in tlie 
same àrea wbicli are mentioned by name in two of tlie inscriptions esamined beiow. 

Tbe Allàh Vardï Kban Turkmàn of tliese inscriptions claimed descent from tlie famous 
Saljüqï sovereign, Snltàn Sanjar (1086—1157 A.D.) of Central Àsia. He came to índia during 
tbe latter part of tlie reign of Emperor Jahànglr (1606--1627 A.D.). TKrongli Ms brother, 
Mukblis Khan, wbo was already in service as tlie companion to Prince Parviz, AlLlIí Vardï was 
presented at tlie royal conrt. Being a good sportsman and the inventor of a nniqne Mnting 
de\T.ce called Turkalànï^, be soon won the favour of Jabàngïr wlio appointed Mm as Qaràwal 
Begï, or Superintendent of liiinting excursions, in 1626 A3. At tlie very start of the reign of 
Shah Jahan in 1627 A.D. AUah Vardï Khm was admitted to the rank of the nobles of the 
tïourt and was attached to Mahàbat Khàn, Rhàn Khanàn, for active service in the field. He 
displayed great valour at the siege of the fort of Parenda on the southern border of the Ahmadnagar 
kingdom and later under Sbà'istà Khan won signal laurels in capturing a large nnmber of Mil 
forts which are mentioned in the inscriptions studied below. After these achievements in 
1636 A,D., AUah Vardï Khàn was appointed in succession as the Warden of Lucknow, Muttra and 
of the Imperial capital, Delhi. In 1653 A.D. he accompanied Dàrà Shukoh in the expedition sent 
by ghàh Jahan for retaking Qandhar from the Kingof Pèrsia. His behaviour during tMs expedi- 
tion having been adversely reported on, Shàh Jahan deprived Mm of his title and rank, but in 
view of his past services assigned Mm the revenues of the paragana of Sliankarpür as pension. 
After a short interval, however, he was re-employed and appointed to the charge of Elichpür, 
from wMch post he was raised to the governorsMp of the province of Berar. He was again involved 
in a misunderstanding which led to Ms recali and confinement in Ms own house in the capital. 
On the recommendation of one of the princes royal, he was sent to Jaunpúr as its administrator 
and was later appointed governor of the province of Bihar. About this time, Shàh iSiíujà^ the 
second son of SMIl Jahan and Governor of Bengal, advanced from Ms province to 
march on Delhi,, to take part in the fratricidal war which was occasioned by the news of the 
aerious illness of Shàh Jahan. Ailàh Vardï, unwiliing to oppose the advance of the prince 
through his àrea, retired to Benares where, however, Shàh ghujà* succeeded in persuading Mm 
to join his cause in the impending struggle. When the prince set out from Benares, Allàh 
Vardï Khàn changed his mind and with all his adherents returned to Benares and shut Mmself 
up in his house. Shàh ïShujà^ too returned and by false means got hold of Allàh Vardï and one 
of his sons by name Saif uUàh, and after parading them on elephant back through the city, put 

both of them to death (1657 A-D,).^ 

Plate IV(a) 

Inscription on the rock of the Mil fort at Chàndor, facing the town of t)hàndor in the taluka 

^f the same name in the Nasik District. The original size of the inscription is 3 í+. 4 in. by 2 ft. 

€in. ^ ■„ 

1 Bàdshàh Nàma of Mullà 'Abdl•l'l Ijlamïd Làhori, {Bibl. Ind.), Vol. I, Part 2, pp. 14648. "^ 

* The device *Turkalà-ní* consisted of a series of strong nets, the weight of eighty eamel-loads, ten tbousand 

royal yards long and six broad. It was pitoKed like a teut with strong poler, so that ouc© a wild ammai wm 

«anglit m the same, it eoiíld not bTeak throügli the meshes* „ 

'^Ma'àai^'%l--Vmamim>\Anà,), VoH pjp. 207-215, 
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TEXT 

jxí] aJi 

us^A.L• ^yü^ ^UJ^' ^ti. ^d)jj Si 

TRANSLATÏON 

AUàh is Great. 

(1) On tte twelM of Shawwàl 1045 H., (20tli March, 1636 A.D.) 

(2) ©oiresponding to tiie fir&t of tlie montk of Farwardïn, in the (regna!} yoar iiíne, 
(S) tHs fort aiong with other farts whioh 

(4) aie (men.tioned) in tke Anjra'ï fort (inscription), . , , , ^ah Jaiuln 

(5) were conquered bj Allah Vardï Kkaa Turkman. 

Making due allowance for tke gaps in tke text above, its meaning and purpose are siiííiííientl} 
clear. Wkereaa tkis inscription gives tke 12tk of Sliawwàl, 1045 H., as tlie diite of tlie fall 
of Ckàndor fort, tke conit ckronicles of BMh JakS-n assign tke 16tk of tke same nioiitli of tka 
same year as tke date of tke íalL^ 

Plate ï¥(b) 

Inscription engraved on tke face of tke rock to tke rigkfc proper of tke iippermost enirarice 
of tke Mil fort at indràlintke Ckàndor taluka of ÜTasik District. Tke original size oí tke 
inscription is 4 ft. 2 in. Ij 2 ít. 9 in» 

TEXT 

^1 &ui ^1 

. ■ I 

i^^ vjci^ «Uob ^t^ ,U \JÚ \^]^ ,^u 






Plate V 



(«) Inscription on a rock at the Dhodap Fort, Nasik District. 
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(b) Inscription on the Jami' Masjid at Champaner. 
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sU» «4> u^j^ s^ c>^^| j4xw^ l|i) ^w) àí Xió tols 

aW/oL <i^ /%^'( ^^ c:-*i^í^| í5i^ sjàí èsJ3 

TRANSLATION 
Allali is Great. 

Allàà Allàli AlBli 

(1) On tlie sisteentli of tlie montli of giawwal, 1045 H. (Marcli 24, 1636 A.D.) correspoEd- 

ing to the fiftli 

(2) of the montb. of Farwardm (of tlie) IliM (regaal) year 9, tlirongií the f avour and dispensa- 

tion of 

(3) Miihammad the Apostle and uïlíqt tte prosperous sààdow of ^ihàbu'd-DïE Muhammad, 

(4) tlie Second Lord of tlie Happy conjunctioa, Bhdk Jatàn the gallant king ; tlie Immblest 

(5) of (Ms) slaves AUah Vardï Eban Turkmàn (conquered) tMs fort (ïndra'ï) with some 

(6) other forts, the names of wHcli are Wïitten, in tlié coiirse of two montlis. 

(7) The Cliandor fort, the Ràjdliair fort, 

(8) the Kolair (Koiedliair) fort, the Kandina and Mànelinà f oïts, the Raiila and Jaula 

(now known as Ranlya and Janlya) forts, the Màrkanda fort, 

(9) theKanhem fort, the Ahïvant fort, the Ançàlàgar (also called Açàalgarh) fort and the 

Eamsej fort. 
As the above text is engraved on the roek of the hill fort of Indràl, the date 16th Shawwàlj 
1045 H. mentioned in it, obvionsly relates to the conquest of that partieulaí fort, whioh we are 
told in anothei place, sutrendered on the 19th ®awwal of the same year.^ Allah Yardï 
Ehan's claim of having taken among other forts, the hill fort of B&o®ej aa well, is not k)me 
out by his Chief Coímnandeir/Shi'ista £han, who in his despatch received by Shah Jahia om the 
fifth of Shawwal gives the crèdit of conquering tMs fort to another officer, named Ateüad ffliàn 
Myazï.^ 

Plàt6V(a) 

The inscríption is engraTed oïi thfé f ace of the tock to the lèft side of the inner gateway of the 
Mil fort at Dhodap in the Kalvàn taluka of the Nasik District. The original size of the inscríption 
is 5 ft. 9 in. by 3 ít. 5 in. 

TEXT 
d}] éiJ\ d}} 



í 



^' Bàdskàh Bàma of Mullà *Abdu'l-íïamïd Lahori, (BiM. Ind.), Vol. 1, Part 2, p, U6. For autheEÜcity 
th© date in the tósciàptíon is to be preferred to that given by MuUa «Abdul-Çamíd Lahorï. 
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» • • • • xj-^ ... 

J^U f^^ i^C: «liüü ^{^ «í^ 3(3 

^j*^ CU«.| j^a^jw* l^í **! íí" (UJlï 5 j.l^i. b f. 
I^j^l (UXï^^vüU linxis JLi.L• -Mjb t{fi jt^ 

süJiJU í«IS Jjj 4«J3 iJ^ ijjj t^ 4^ 

TRANSLATION 

Allah is Great. 

• ^'>';*^^^^;*y-^^^°í*^^-^ 1046 H. (June.20. im UI) Jn^ 

. 6 AUali Vardi Khm Turkmàn, this fort of Dhodap 

7 along with fourteen forts the names of which aie . dnrin. 

^ 4%t..^a.^B,a.a.,t^^ ^^^^^(^oledM, t.e fof ;; Kr.d.n., tl. fort of 

'' *^f l•lLir^^^'*'^ ^°'*°^^-^^^' (^-'^^) ^^^íort of Eaul•la (Eaul.a). ti.fo. 

(11) tLe fort of AMvant, tie fort of A^M.,., (fo. AncEa,ga,h), the fort of I^.j 
Notwithstanding its efiaoèd fourth, li +li i, "* "«.matj. 

asitdoesonthe Mil fort of DKodap iinV^^T^' ^^'''"I^^io'^ l^^vcs no doabt t!mt occurring 
that particular fort by Allah VaJ^ànT ^T'' '' *" ''''='^'^^' ^^''^ ^^*^ ^^ «'-i"-^' of 
JtUourteenotàer forts in the course^f fo;r m, T í! ^* ''^'^* ^^ ^«'^ *^kon thia fort 
if itinctaded tlB Dliodap fort as well for fW f •! ''''"'^'' ^'"^'■*<'^" ^««l'i bo correct 
tmrteen forts besidestLatofDhodap. The th rtï. ^"^"'""'''"*'^ *^« »««»« of only 
tàosegive.iatklndrà1fortii^cio. (Pll^;,^?r '^'J^'^'''^'^'^-^ «« identical wití 
-accordmgtothatinsoriptiOB.hadtakentwo mont^bJ r^.T*°''*^^ '^^ *ï^^^<^^ forts. 

fourmonas ^fter the other, providedaBtifirsiTitebe ^^^ ^^í^^^^P fort, whioit feJ| 
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In the above inscription too, Allali Vardï Khan repeats liis claim of liaving conquered tlie 
fort of Ramsej^ along witl•i otlier forts, biit what Slià'ista Ebàn, the Chiei Commander of 
the expedition against the Mil forts in question, had to saj about this particular fort has 
already been mentioned above. 

On the whole the interest of these three records wonld appear to lie in the fact that barring 
a few minor variations, the details embodied in them are faithfnlly corroborated bj the reievant 
contemporary chronicles of the reign of 8hàh Jahàn, which were being registered at a great 
distance írom the scene of the occurrences mentioned in these inscriptions. 



A PERSIAN IISIBCRIPTION FROM THE JAMP MASJID AT CHAMPANER. 

By Q. M. Moneer, B.A., F.L.A. (London), Superintenbent, Archabological Sübvey, 

Wesi^ebh Circlb, Poona. 

jsfow a single street of mean hnts, Champaner (North latitude 20° 30' and East longi- 
tude 70° 30') in the Halo! takqa of the Panch Mahals district of the Bombay Presidency, 
was one of the two most important cities in the whole of Gujarat between 1485 and 1535 
AD. during which period it rose to be the second capital of the independent Sultans of 
Gnjarat.^ 

From 1300 A.B. till its conqnest in 1484 A.B. by Snltàn Mahmüd Begra (1458-1511 
A.B.), the sixth king of Gnjarat in the Ahmad Shàhï line, Champaner with its adjoining Mil 
fortress of Pawagadh was the seat of a dynasty of GKohan Rajpnt chiefs, of whom the 
first to establish his rule at this place came into Gnjarat from Ranthambore in Mewar 
as the resnlt of the invasion of the latter conntry by the second gljalji Sultan of Delhi, 'Alan'd- 
Dïn (1296-1316 A.D.) in 1299 A.D.^ In 1418 A.D.the first really independent Sulfcàn of Gxijarat, 
Ahmad Shàh I (1411-1442 A.D.), attacked the Oàohàn Raval of Champaner in the oapital o£ 
the latter, bnt retired with rich plunder and the promise of an annual tribute.* Ahmad g^àh 
Is son Ind successor, Snltàn Muhammad SJiah I (1442-1451 A.D.), also led an expedition 
against Champaner in 1450 A.D., bnt on the arrival of the army of Snltàn Mahmüd Ihalji 
of Malwa (1436-1469 A.D.) to the help of the Raval of this place, the Gnjarat Snltàn beat 
a hasty retreat to his capital.^ Abont a quarter of a century later, in 1473 A.D., Snltàn 
Mahmüd Begra plnndered the conntry around Champaner and retnmed to his capital withont 
annexing any part of it.« Nine years later, in 1482 A.D., dnring the reign of Mahmnd 
Begra again, one of his officers, hj name Malik Sudha, led an incursion into the Champaner 
territory, bnt fonnd morè than a match in Raval Jayasingh the reigning chief of the place, 
who defeated and killed the intrnder. This retaliation infnriated the Snltàn into lannching 

iTMsisanisolatedfortintiheSahyàdri range and is conspicuous all the way from Nasik to the north, 
Other forts are all eomprised within the Sàtmàk range. 

2 Qazetteer of tke Bombay Presidency, Vol. ÏH, Kaixa and Pancli Mahals, p. 305. 

3 Ibid. 

4 Finshta, Urdu translation, Nawal Kishore Press, Vol. II, p. 278. 

Ifafar^l-walih (An Arabic History of Gnjarat) by í?ajï ad-Dabïr, Ar^Ho Text, editecl by Sir E» Demsoa 
Boss,Vol.I,pp.21-22. 
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— ' ^ '^^^''''^^T^T^jZ^dà^wisAih to lueet the vast iavading 

apowerful attack on Champaner m 14»^ a a.- ^ J^pregnable fortress of Pavmgadh. 
hordes k tte open field, ^etook kmseü mto F ^ ^^^^^ ^^ ^ 

.here he oW very ^^^^^^^'^^^^^ SàZL•^ sho^ signs oi exhaustion. lu 
In the couise of tMs siege the Sultans arniy is ^^ ^^ .^ ^^^ ^^^^ ^^ Champaner, as 

order to hearten it, he staited the ''0'^™°^ the Pawagadh fort unconquered.^' At kst 
an earnest of his detemination uot ™^^*^^^.^^^^^ ^^^ ^^^^^ a fow months tortured to 
Pawagadh surrendered, its luler "^"f ^I.aÍ Mahmúd Begia had come to like Champaner 
death. Duringtheprotractedsiegeo Pawagadh M^^^^ Í it his second capital. Here 

íor its chmate -<! -«^J/^^;,^^^^^^^^^ 

!:J1 Z Ï:t fjJ^Í^ the designation of .^>aih.i.MulcW.> o. .he 

D 



sacxed town'.^ 



:" :: t^flr:^ Lth ^des Ind a large^ and richly cacved one o. the ca«t fcoat 
Sf lyer-hall i. 169 ít. 6 in. in length by 81 ft. msido the walK its north-we,Ht part 
!otl7an a.ea of 45 ft. by 28 ft.. being screened ofí by stone panofe of beauti ui tmccry 
woTíor the use of femle worshippers. The haU is arranged mto a «enes of bays by rowa of 
!nÍ wMch number as many as 176. The terrace of the hall has eleven domes rc.t,ng on :t m 
^ ^flur each in the front and back and one of three domes m the middlc. Ihe façade has 
Z alhed entrances, of which the central one is the loftiest and doublc the width of others. 
Ttecentral entranoe is flanked on either side by an ezquimtely carved »««r of mx storeys, 
h of wMeh rises to a height of 100 ft. The four outer còrners of the hall have each a 
mit high turret oarved up to the loof level, above wMch it is plain and somewhat ungainly 
Zm^mii^. The inner face of the back or west waU of the prayer chamber is reccssea 
wità sevea piayer-niohes called rmhrSh or qimM.^ 

The central mi^raè or prayer-niche of this mosque is somcwhat raore claborately 
fiajshed thatt the remaining si:£ mirabs, and it is this in whicb, according to Firií^ta, was 
imteHed m exceedingly beautifnl mimbar or púlpit. The same historian, writjag of thÍ8 
púlpit and niche, quotes the foUowing qii'a or stanza of threo Peraian couplets of a contem- 
poraiy poet oi whieh the last couplet conveys the date of the consecration of the púlpit in 
this niohft, thïoughthe numeneal value of the letters making up the words 'M«/i«t u-a mimlmr:^ 

1 Zafant'l-vxdïh^yol I, pp. 27-32. 

í Gozeííeer o/ fte Jom6»ï Pr€8Í(íeíicy, Vol. m, Kaira and Panoh Mahato, p. 306. 

' Zafam'l-VKAih. Tol I, p. 31. 

» Fersçuason's Ei^ory of Indian and llastem Archüecture, Vol. II, p. 242. 

» ïor a detaüed desoriptíon of this mosqfie see Unhammadan Archike^e in Qyjaraí,. Part II (Arciíaaokígieal 
Snrvey of índia, Kew Imperial Series Reports, Vol. VI), pp. 41-43. 

• iMSiAfS, Uïdu Ttsíi4a.tiP%NaTSíaJ,Kisliow Press, VoL II, p. 307. 



A PEESIAN INSCEIPTION FROM THE JlMI' MASJID AT CHA:MPANER 15 



Persictn couplets. 



T3RANSLATION 



(1) His Majesty tlie Siàli of laudable recompense 

He (who is) tlie sHeld of kings and cherisier of religion ; 

(2) In front of the prayer-niclie, out of reverence 
Erected a púlpit graceful and pleasant ; 

(3) The year of tLe date (of erection) of tl•ie púlpit and tte niclie 

Came to be recorded by (tbe words) Mtíí6« wa mimbar (sermon and púlpit). 
Tie total ofthe numèrica! vàlues ofthePersianlettersmaking up the Arabic words of the 
cbronogram ' Uutba wa mimbar' mentioned in tlie second bemisticb of the last couplob 
gts L yeaT 914 of tbe Hiira era, corresponding to 1508-09 A.D wben Mah..ud 
le^a (1458-1511 A.D.) was still alive and powerful. Tbe clironogram wben read with due 
regard to itsconnectionwitlithe context of other couplets leaves no room for doubt tbat it 
refers exclusively and pointedly to tlie date of erection of tie púlpit and tbe mclie only. By a 
st ange irony Briggs.tL well known translator of Tànkh-i-Firühta,Us omitted to gtve a verba- 
ÏtS^rtLoflhe couplets citedabove, and has contented Hn.seHwi^l. su strtutmg a free 
andnnstakengfet<rfits8«imetotóeefe«*ttó>hewoïàs'ià«.íS«-«'<^«^^^^ of tk c^rono^am 
wereengraved on the púlpit, and that the year 914 H. (1508-09 A.D.) accnnn^ from them 
ridtl.ed.feof;tíiLlpIetion oi fte «íosque .s a wMe - By a stOl st^nger irony aU 
modern writerswtolxadoccasion to write about or refer to tie kstory of tim mm^ ^^^re 
TpÏ'dtL•enn^ken.deby Briggs^é l^Teaceeptedmil•l as t^^ d.te of tie -mpküon 
of the mosque itseK.^ Tliese writers have gone further and have a^ged tli*t tke tablet 
Ing^aLwltL•ecWgramn.entionedabove^asoriginally set líp .boYe ^e ceMral^^raS 
anf th t it has for long bl missing from ii. place, and also tbat the Wo i^ ^^^ 
tteminormiSraè directly to tle left and rigM of the central one are mscnbed mth a ve^ 

Lately, I utiH.ed the occasion of my inspection of the Jami' Masjid at Champaner f ot 
scanningtbe texts oítbeso-caUed verses fromthe Qur'an onthetwo ^^^^f ^^^'^^ ^^'''. 
ThnÏÏtberedsurface of tbese oblong tablets of stone adds not a httle to tie difficulty of 

majjArcMtecL in Gnjarat, Part H (Archa^ological Survey of L•id.a, New Impend Senea Beport, VI), 

p. 42, CommisaftTOte, jffisíory ofGujarat, Vol. I, p. 202. 
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, • ,. • .w vf= wliírh are inscribed on tkm in most intricately intoriaced lettera oi the 

íe abletabovetkmcktotke propex left of the central .uné reprcsents nclml a t.x^ 
LtX ontheothextablotabove tbe nick to the proper r.,h of the central 

"oÏÏno't be a tezt from the Qur'^n as has all these ycars o,«ük to be the case. 
l'theinscriptionsonboththetabletsare not in rehcf but «e mk .n black letiers Mà 
with the bufi surfaoeof the plaque, I had to content myself wi h a pho o,r,.j.h.c co,.y ofthe 
inBcription the text oi which I beUeved could not be a verse from the Qnru>,._ ílus copy as 
reproducedinthepkteattachedto this article will show that the km^omt represcntsis 
anangedintwolinesoneabove theother, while its text as tranKcnbed bchw willmakc it 
quite clear that, comprising as it does iour Persiancoupleta, it constitutcs the gemnne dated 
epigraph oommemorating the completion of the construction of thÍH inosque, which came 
about in 924 H. (1524 A.D.) in the reign of Mahmfid Begra'8 son and mammx bultàn 
Muzafíar Shah II (1511-1525 A.D.), íuU ten years later than tho dato (ítl•l IC.) hitherto 
acceptedinconse<iuence,ontheone hand of relying on Briggs' distorted Hummary of tlie 
relevantportionofFirisL•ta'saccount.as pointed out above, and on the otlicr of rcgardmg 
boththeextanttabletsin thismosque as inscribed only with some verses from the Qur'm, 
without any attempt being made to see what exactly they stood íor. 

Plate V (b) 

' . ,,,; , TRANSLATION 

■ |1) lanol* MaS]Ícl of suVlime constiuctioE 

Came to be completed by tlie grace and lielp of Allàh ; 

(2) Wbereas the cliarter of its construction from the beginning 

Boie the superscription Whosoever buildeth f or God ;^ 

(3) On accoxint oi its snblime height, its mihràh 
Looks litè the crescent in the sky ; 

(4) !Nine hundred and twenty plus f our 
Eeckbn from the Hijra of the Ipóstle of Àllàh. 

1 1 acknoT^ledge my mdebtedness to Priacipal M. Shafi of the Oriental Colkge» Lihore» for the kind help 
giteu in deciplieniig the tett of fcMs inscription. 

^ Befers to the well ino^n Çadiü of ttte Prophet ^^1 <j* ^> ^^ ^' l^ *^^ ^jímkJJ ^ U»^^ ^ 1*5^ cT* 
meaning " Wlioaoever buildefch f or God a place of worsMp bo it likeanest of a p^ (a kmd of bird) a<KÍ 
buildeth for Mm a homse m f aradise» " 
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The date 924 H. (1524 A.D.) recorded in tlie last coiiplet above setties once and for all tlie 
date of the final completion of tiie Jami' Masjid at Ciiampaner, wMIe tke year 914 H. Mtherfco 
accepted relates to the time of the installation of the piilpit in the central mihmb, which not 
improbably was set up earher to allow of the religions service to be heid as soon as possible^ 
pending the completion of other parts of the bnilding, which, jndging from the inscription nnder 
notice took ten years morè to complete after the púlpit was established in it, in 914 H. The 
púlpit, which must ha ve been of extraordinary grace and elegance, is no morè in its piace, and 
may be assnmed to ha ve been removed by some vàndal diiiing the nnsettied times thafc 
foUowed the disruption of Muslim sovexeignty in these parts in 1T27 A.D. 



TWO INSCEIPTIONS FROM SHERPÜR, BOGRA DÏSTRICT, BENGAL. 
By Matjlavi Shamsudbin Ahmab, M.A., Indian Musbüm, Calcütta. 

In April 1938, the late Mr. N. G, Majumdar, Superintendent, Archaeological Section, Indian 
Musenm, was pleased to offer me an opportnnity to visit the historical remains at Sherpür and 
' inspect two Persian inscriptions the re, Information about which was received by him some time 
ago. My visit to the place was of immense value by enabling me to study the records in 
the original with the aid of local conditions and environments. Babn Sailendranath Ghoshj 
Photogxapher of the Archaeological Survey, Eastern Circle, who accompanied me in the tour, 
kindly secured for me the estampages of the inscriptions and my thanks are due to him. 

One of the two inscriptions was noticed by Br. Panl Horn in 1894^, bnt as Ms reading of 
the text and the translation are exceedingly faulty and donbtfnl, I venture to publish afresh 
in this paper both the epigraphs, the second one of which the Boctor expressed his inability to 
decipher.^ 

Sherpür, the place where the inscriptions have been found, is sitnated on the west bank of th© 
river Karatpya, at a distance of about 16 miles due south of Bogra, the headquarter town of the 
district and about a couple of miles from the present gherpür Municipahty. It is mentioned 
by Abu'1-Fadl as Sherpür Murçha, to distinguish it from another town of the same name in 
Mymensingh district which is popularly known as DasMahonia, and is identified with the pargana 
Mihman^àhï.® 

lí^erpür being centrally situated in a northern district of Bengal, its importance wàs 
early felt by Sher SÈ^li» who conceived the idea of tuming it into a sti^ong miiitary post; 
but the disturbance in the west and north-west parts of his realm called away his attention and 
the idea was left unreahsed. Buring the transition pemod, when the province of Bengal was 
passing from the hands of the Bengal Sultàns to the Mughals, it became the refuge of rebels 
and outlaws. The refractory zemindars and nobles of the surrounding districts made Sherpür 
their rendezvous, wherefrom they would issue forth against the suzerain power at opportune 
moments and recede when hard pressed. The town grew gradually in importance and in suljse- 
quent times became the scene of a series of events some of which are enumerated below. 

In 1580 Akbar*s erroneous policy of promulgating his new faith, Bïni-Ilahï and enforcíng 
the Branding Regulation, coupled with his reducing by half the field serviee aUowance of 
tàe army,* created extreme discontent in the camp as well as among the masse^^st, The 



1 EJ., Vol. n, pjp. 288-289. 

2 lUd., p. 290. 

8 Jarett, A'^ïn-i-Ahharï, p. 138. 

* Oambndge Mistory of índia, VoL IV, p. 125, 
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, • „, tum and a sectioa of tlie iiifatuated people 

situationmBeEgal and Bihar took a ''''''11 ^ ^^^^,^„ state of aiíairs tlie Qaqéàls, 
openlydecidedonrebelon. T^^^^^^ .'"^r*'^' "vl^^ also lebelled. Ma'.süm IQuIb Kabull, a 

íormer jagudàr nnder Akbar, *™ ' J^ òccupied the steonghold of Sherpür, which plaoe 
joined hands with otter re els w^ ""^^^^^Slnor of Bengal. was draft-cd by Akbar to 
they made tbe centre of activity.^ SJahbaz ^ ' ^^^^^ ^^^^^^^_ g, accordiíifíly aitived a.t 

auppresB tbe rising and J^^^ " |efeat onMa'súmand Mb ooufederates, and 

ttescenebyarapid march mílicted a cmsn g ^^^^^^ ^^^_^^ ^^^^ oountry he 

dispersedtliemonthe 26th November, 1583. ^7 J^^J^j^ -,,. 
re-ealledtheamïrsandloyalfief-boldersandreBtoredtL•emtobherpi.r 

re eauea tne amtr j strategic sjtuation, and mustermg 

aabba. ®an then began to ^«f ^ *«/f^^^^^^^^^^ ,^^ ^„,ements of the dispersed rebels. 
his forces and local grandees tbere, f^^^^'^^^^tZ^r li the rebels. aft,cr ticir dispersa! 
In the meantime Dastan. ©an ^;f''^^^^^^^^^^ depredation in the diítricts 

woceeded towards the north en route to Oriíoragüax, cauymg , ., . , . . 
L %^^^^^ "^^-^^^^*• ^^^'^ Maakah a edm^ was sent 

l^al^^^^^^ Hedefeated and küM Dastam aud reco.ered 

Ghoràgliatm 1585.^ . .^ ., . , , t 

AítertL•edefeatatSJ.erpürMa^sümPaufledtofatMb^ f"^ÍP^«/f '^ ^7^^^ 

District) aBd thence crossed over to Dacca and fomed an alhance with Kcxlmaki, w 
abea^y iakm sMte with Isà Qan, one of the most intelügent and stewd B/mw/.s^^ 
of Beiai Tle mion of the three forces of Mà^süm, Kedar Kai and 'ÍBa bjan formed a 
formMablBbody.wMcliswBpt over the wMeaieafrom Dacca right up to the iieighbourhood 
ofSherptr In 1595, Raja Man Singh, who was then Governor of BengaUtiatched out from 
lkbamagar(Rajmahal),whÍGhplacehehadchosenfortheseatofhis govemment, and met the 
rehek. The enemy unable to resist the imperial army, crossed the Brahmapiitm and Burrcndered 
bR the possessions they had captured on the west of the river. On account of tiie approach of 
|herainsïU3aMànSinghdecidedtoencampataherpür,andbmlt^aíort there wliich he named 
SaKffinagar in honour of .prince Sahm, afterwards the emperor Jahangïr.* 

ïn 1042 H, (1632 A.D,) i e., in the early yeara of íSiah Jahan, one Mm*??am KhM had 
erected a congregationalí^U) mosqne at Sherpür.^ THs and other arehaeoh.gk'.al evidence 
Ihowthat gherpür was in the zenith of its prosperity in the reign of í^ah Mim. With the 
léclineof thé Mn^al power in Índia, the gfory of gherpür seems to have been on the 
wane. The town was apparently abandoned for nnknown reasons about the end of the 18th 
or early in the 19th century. B has now become a àense forest inhabited by wild beasts and 
Bpeckled "with old shtines, mosques and a few other historical remaíns. 

Théte is no erphcit tnention in any historical record of the person who laid the foundation 
íiBà peopled the town of. ^eípür. The foregoing evidence however goes to show that Hherpür was 
alrMy an established c^ty in the early period of Akbar's reign. It is not nnreasonablft therefore 
to sappose that the tó^n, was actnally fonnded either by ï^er Shàh himself, as the nama 
denotes, or by one of his leutenants who caused it to be called after hís mastor^s name. Similar 
examples of fotmding a nnmber óf towns in his name and renaming the old ones are not wanting 

1 jiifbamma. Vol III, p. il8. 

ï Cambridge Hidory of Indint VoL IV, p. 132. 

» Akbamama, Vol. IV, p. m. 

* ABamama, Vol. III, p. 697. 

«l.L Vol Up. 290. 
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iü tlie pagès of contemporary Mstory. Sher Shali laid, for instaace, the fouadation of another 
Sherpür in Birbhum district, 16 miles due west of Qasimbazar,i MursHdabad and renamed 
oid cities, e. g. Sliergarli for DelM, Qannauj, tíiiaqqï Bakr in Sind and so on.- 

The two epigraphs tliat are being edited in the preseni3 paper liave been found fixed in the fron^ 
wall, eacli on one side of tlae central entrance leading to tlie prayer-chaiïiber of a mosqne locally 
called Kliexua mosqne, now in rnins at Siierpür. The inscription on the leít slab indicates* that 
the sanctuary was built by Mirxa Murad W^m son of Jauhar 'Alï Khàn Qiq•iLàl on the 25tli 
Dhn'l-hijja, 989 H. (20th January, 1582). . 

The mosqne is sitnated about a milè west of the Karatoya river. It measures 60 feet 
by 16 feet inside and the thickness of the walls is 6 feet. At each còrner there stands.a 
massive pillar decorated with carved bricks. 

Excepting these còrner pillars the structure presents a simple style withont much orna- 
mentation, but the building is crowned with three domes. The prayer-hall can be approached 
from the east by three entrances pierced in the front wall, and from the north and south by 
doorways opened in the walls on those sides. It. is remarkable to note that no trace of door- 
jambs or lintels is observed in them. 

The mosque has been long abandoned and is covered all over with trees, some of which have 
stnick root in it and in consequence several fissures ha ve appeared in the walls and domes of 
the shrine. 

Mnràd Man, the builder of this mosqne, was a Turk who claimed descent from the 
Qaqsl•iàl family. These Qaqahïlls seem to ha ve emigrated to Bengal in the early days of the 
Muglial supremacy in índia. They were apparently divided into two groups, one of which 
settled in Ghorjlghílt, which pargana was assigned to them after the conquest of Bengal by Akbar. 
The leader of this group was Majniin Khàn, who was snceeeded on his death by Babü'i Qàq^al 
then an aged man.'^ The other group on the other hand, preferred their home at Sherpür 
Murdia and foUowed the lead of Jauha.r 'Alï Khm and on his death, of Murad Qàn, The 
Qàqshàls seemed to have all along been loyal to the Mn^al sovereigns, but during the rising 
thatpervaded throughout Bengal, on account of Afebar's enftocing the unhappy Brtodiug 
Measure, the Qaqsjbals of Ghoràghàt underBàbn'ï cast their lot with the rebels as mentioned 
above. They further joined with Mà^süm Eabiïlï, the tenror of Bengal, and brought untold 
misery upon the people as well as on the imperial army. The Qàq^als of íi^erpür, however^ 
adhyered to the snzíerain ii©wer and were neveï led away by the intrigue of the mischief-moiigers. 
In recognition of his mèrit and good services to Akbar, Murad ©an received in 988 H^ 
(1580 A,DO the distinotion of ^;Stan* and- was eleta^^^ to the rank of one thousand horse> 
He moreover rendered many valuable services to Shàhtaz Khan and Raja Màn Singh respectively 
in gnppressing the disafíeetion cau$ed by the cohesion of Ma'süm üàn's army with thí»se of 
Kedar Rai and Isa Ehan, the most powerfuland terrible among the Bhuians of East Bengal. 

The inscription alabs have been pierced in the centre ; the perforation in the one is rectan- 
gular and in the other vase-shaped. The texts wHch enclose the eefttml holeare carved in 
raised letters on black slabs of stone. The one on the left side measures, across the inscribed 
face, 4 feet 2 inohes by 2 feet 3 inches, and the other on the right, 3 feet 3 inches by 2 feet % 
inches. The epigraph on the left slab consists altogether of U unes, excluding theheadEne 
invocation. The first two Unes indicate the name of the donor and the date of foundíng the 



1 Qanuago's Sher Shah p. 173 footnote. 
^ Ibid., p. J^BZp 

*' Ma^tMfu'l'Umarà, lijig. trans., g. 3^. 
* AM^arnarm, p. 304, 



.osque,and tia remainingH.es -^^^'^J''^^, .JX pernút them to take 
eustodian o£ the mosque, Faqir ^^«am^. J^^ ^.^^^ ^^ ^^ ,,a gives pmus 

sMter in it. The --"P*'»^""^ ïl^^iÍ^^^^ 

i.stractiononctóy,enumeratog^ P ^^^^^^^^ ^^ .^^^^ ,, , 

It is intexestmg to note th^, u^ ^.^^^^^ ^^^ ^^^i,,, ,,,, ,, ,,,able quotat.ns 

malcustom. • ,,„„ í^ y,Pautiful JV«síà ckiacters, the language being Persian. Tbe 

,eading of the tests of insciiptions is given below :- 
(1) InscriptioE on the left slab- 

Lines 

,jÀ.ò]f i^jJjnM íò/Uü *w^ ^J Left wing (13) 

' JU:^l3,^Uak^à^,^|BÍgàtwÍn^ (14) 



tòiò i 



Plate 



d) 

O 



s 

0) 



o 

;_, 
0) 

-4-J 

o 





Sil 







TWO INBCRIPÏIONS FEOM SHERPÜE. BOGEl DISTRICT. BINGAL 21 

TRANSLATION 

tlíc Manifcster of wonders ! Observatioa : on Monday the 25tli Dhu'I-Miia 989 IT (mh 

commonced ün the 2ud day, Tue«day the 26t]x of the present month. two greenpigeons L 
dowu rom the a.r and perched in the vicmity of tke mosque and appearing before Faqfr Abdus- 
bamad made obcnance to h.n,. After fiaishing the blessing of welcome. they (the pigeons) saii 
" We are «ommg írom holy Mecoa and greet the name and prosperity of the lord We imnlore 
a shclter m this nionque for ournelves m well as for our friends." The Faqir answered • «Why not« 
bat the mosque m «mall and, heaven forbid that any violence from the people of the time should 
come upon you." Th<.y 8aid: "Wlioever intentionally and knowingly should cause it wiU in 
leturn rec«v« the «am.i ; (bitt) ho wlll íeel morè from the Dispenser of favours (God)." They then 
saluted and .üsapiMíar-cd. An anawer from an inarticulate being oannot be regarded as possible 
Tho objcct of slory wa« that after the completion of the mosque and its airangement 
the poor pig<í0ijs Kliould not be niolested. 

Thi8 monquc wa« biiilt by the cxalted and high Muràd Sàn, son of Jauhar 'Alí ©àn 
Qiiq^rd. 

(II) IiiHcriplion «n tho right slaii — 

Lines 
(<;) !,|üjU| (1) 

«^t^L^ ^ ijsy^ % iXsx^m^ n ijj uT^ '^ J' «.-/**v *^'^ ^^ *ír^ 

jb *>^^Ui .^»^j ui^^ü jfe'jb jl ^j^^ üJLJ yjfj^ (5) 

aíl^ iU»Jl 4jí4^ j! ^j*4, à4^ ójLj ^jh^ j^í ) *^ /) 

*,>yf^ oaxu.^^ «jjülí vi j (<;) »4)M ^„ò f^) «au^ 

-♦ILJU ««JoLiJ u:^o^ (7) 
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JcSTwvw^'P ^^í^^ 



^U Jl ; ^^^y lò^íj o^-^ ^ ^>^t (11) 

TRANSLATION 
To begin with : Tt is narrated tliat wkoever desires that lie may be ootmted aíter Ms death. 
amoi^the Lng ones and that peopie may remember Hm witK respect, and Mp hxm witli b W 
rr^i^^^^^^ to («)bmldamos,ue, (^) excavate a tank, (c) ereet a manar, (.Z lay out a 

gïden. or (e) do other good work, such as give cWy to the reoluse xf be bappens o pas. by 
li celi. tL works' will sumve bim as Ms memonak. It xs moreover hkel, tbat, 
tbronghtbeiragency,be,msome auspicious and pious moment, may fall mto tbe favour of a 
worthy man. And also it is said : " Tbe man is not dead wbo leaves bebmd bim a bridge or a 
Bio^qne or a tank, or a sbeiter for way-farers. If no memorial outiives a person, tbe tree of Mb 
ezistence bas not, as it were, borne fruit. If a man passes away and no trace of ^^7 g^od deed 
remains after Mm we sbonld not recite ^Al-hamdo' (Praise be to God) on bis deatb, Of tbe 
admonitions of biaikb Abul-Laitb Samarqandï is tbe following :~ 

*^ Tbere are five tbings tbe rewards of wbicb are ever reeorded in tbe name of tbe doer after 
bis deatb ; {a) To give tbe Qur'àn in- cbarity, {h) to teacb xeMgion, (c) to excavate a tank, 
(fi) to erect a mosqne and {é) to plant a tree ; and peace." 

p.S.^As on tbe 26tb, tbe day of tbe commencement of tbe mosque, two pigeons came 
from boly Mecca and implored tbe permission of tbe Faqïr to take sbeiter in tbe mosque, tbey 
after its completion, may re-appear and ask for sbeiter. It is boped tbat none will persecute 
tbem, and tbat tbey may receive biessing. 



MÜSLIM INSCRIPTIONS FROM BHONRASA, GWALIOR STATE. 
By Ram. Singh. Saksena. 

Bbonrasa {24° 8" E. aiid 78° 4'' N.). tbougb a decaying town, is still tbe beadqnarters of the 
Tappa (Snfo-Tabsil) intbeBbilsa dístriet of tbe GwaHor State. Tbe nearest railway stations 
are Ketbora and Bamoira, on tbe Delbi-Bombay main Ijne of tbe G J.P. Eailway* Bbonrasa 
Í8 abotit 6| milés from Bamora by a road wbicb runs up to Seronj. A feeder road from Ketbora 
pins tbe Bamota-Seronj road at tbe 5tb milè of tbis road. Tbe Bbilsa-Pacbhar road wbicb 
joinstbe Agra-Bombay trunk road ako toucbes Bbonrasa, tbe distance between Bbonrasa 
and Debarda on tbe Agra-Bombay road bemg about ninety-six miles. 

Tbe town of Bbonrasa is sitïiated on a rocky éminence between tbe Markande 
stream and, tbe river Beti^^a, tbe former joining tbe Betwa about a furlong and 
a bal! below tb0 town. As us«àl -wàtE places of àntiquity, Bbonrasa also enjoys tbe tradition 
of being a very aupient site, and tbeiie tb^ great sage Markande is said to bave performed one 
of Ma servien. A sra&ll hunàà about tbree miles to tbe soutb-west of tbe town and fed 
by a pe^enni^l spring, is s|ill èonsidered to be tbe favourite spot of tbe Markande Bisliï, Tlie 
gpmg wàter after répleníshing tbe hmia joins tbe adjacent water-sbed and becomes a 
ïivulet, wMeb derives its ^.ame írom tbis Eisil and is known as th^ Markande river, 
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Apart f rom the traditions it is certak that tlie locality was once a great centre of the 
Hindii religion, for about a milè to tlie north of the present town of Bhonrasa, on a low 
MUock, lie the ruins of a group of temples of tlie lOtli to llth centúries. The temples have a tank 
in their ciose vicinity which has silted up now and the àrea covered by the ruins is occupied by 
a grave-yard, known as the Bandí Bagh. 

According to another tradition, the town was íounded by one Raja Bhanwar Singh and 
named after him. This Raja is said to have been a feudatory chief of the rulers of the 
historio province of Chanderi, but the fact has not so far been confirmed. 

Be that as it may, it is certain that the ancient town to which the above mentioned Hindu 
ruins belonged ceased to exist before the present town of Bhonrasa was founded, apparently 
by Muslim kings in the 14th century A.D. The old trunk road from Delhi to the Deccaa 
passed through this àrea, and Bhonrasa being situated near the bank of the river 
Betwa served as a strategic post of defence, which fact seems to have been responsible for 
the establishment of a military camp here during the reigns of the Sultans of Malwa and their 
governors at Chanderi. Later on it seems to have been converted into a halting place on the 
royal road and with the construction of the present fort under the Muglials a regular town 
grew up here. It is also probable that the officers in charge of the town in due course grew 
so powerful as to defy the authority of the governors at Chanderi and to style themselves 
as governors. This air of superiority is to be scented in the inscriptions and also in the 
lofty mosques and mausoleums which were built by them. 

With the decline of the MusUm rule Bhonrasa seems to have beeü successfully held by 
the Bundela Rajas of Chanderi and the Khicliï Rajput rulers of Bajrangadh till the Marathas 
took it íinally towards the middie of the 18th century. They hold it to this day. 

In Muslim records Bhonrasa finds freqüent mention and is described as a qasba in the 
sarhar (district) of Chanderi. Bhonrasa is also called a town in various inscriptions on the 
monuments in the town. I have not come açross any descriptive account of Bhonrasa in 
the records at my disposal, but only the bare mention of the name of the town as referred to 
above. This has made it difficult to tErow' any ligíit on iíie true history of the town or 
the various personages named in the inscriptions under notice, 

The inscriptions studied below helong to the Muslim period and may roughly be 
arranged in three groups, viz. — (a) the town inscriptions (b) the Bada Bagh inscriptions and (c) the 
Bandï Bàgli inscriptions, They have been recently discovered by the Archaeological Depart- 
ment of Gwalior State, and are being edibed for the first time by the courtesy of the said 
Department* 

Groüp A~-&scéiptions m the Towh. 

No. 1 — Inscnptiononastúnej^stúeaftheé£ii€g • 

This fragmentary inscription is the oldest so far íound at Bhonrasa. Itis ínscribed 
on a stone-post fixed at present near the main gate of the íort. The insoribed Burface measures 
3' 9'' by 0' ir. The inscription is bilingual, the text in each language comprising fourteen long 
or sliort lines. The text at the top is in Persian, the oharactexs being NmlàL The inscription 
in tbe lower part is in Hindi with a few words in defective Sanjskrït and the script is Deva 
.Nàgari of akte period. The style of writing of the fecofd is crude in both ianguages. As 
the inscriptional stone is damaged in several jplaces it is difficult to decipher the text in íall. * 
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The decipliered portion of tlie Persian text contains tlie name of tlie son of Mahinüci Siiàh, 
tlie kÍBg of Malwa, and au order legaiding the xemission of some taxes in whioh jizya 
is also included. 

The Hindi text contains the date, Wednesday, the 5tli of the dark-half of the month 
of Phalgima in V.S. 1540 (1483 A.D.) and also refers to the levival of worship, and prevention 
of acts of vandalism possibly in regard to some temple, during the reign of Sultan Qi^iyàtk Siàli 
of Malwa, to whose'ieign the record belongs.^ 

The Persian test has been deciphered as foUows : — 

Plate Vïï (a) 

^. ^ ^ ^ ^ . . . (t) 
^jJioL•J} ..^jy^ « « « . lJIí u>^' ^^aii , , , „ - (f) 

. . . . . Jtib ..... oULà.* *-yitvJ (l> 

•*•••••••• (^) 

:••;■••••,• ('*) 



• ^ 3^ . . . . (i^) 



* » 9 uUX - „ ^ ^ . , jPk 



TRANSLATION 

1 ,._ 

2 HiaMajestjkmgof kings 

3 ............BonofMahmudSJiahSultàn, may God perpetnate his 

kingdom and antlLority ! 



■JrSít'S^^^t^T'''' °í «- "«g-us toleratio. of M^^ kú-gj^^^lií;^ 



vara Temple 
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4 the exalted l^àn ^er Ebàn, the fief-liolder 

5 province of Cliajíderi, the jizya, th.e himters' tax, 

the police tax 

6 Bhonrasa (and ifca) suburbs baqqSl (the grocCT) 

7 the grocers and artisans 

8 from the current year onward 

9 

10 

11 Muslim and Hindú from the jizya, the hunters' tax^ the 

police tax 

12 if he is Muslim 

13 if he is an infidel. ...;.. .from Ms infidelity. . . 

14. ^ . ^ .ocw action, ........ 



HINDI VERSION 
Plate Vil (a) 

^ wilm] ^ ^f% ^[^] '^ ^ ..... 
8 ft w^ ^ ^ï^ '^^ ■ 

^ ^ ^ [?] ^mi W 'aw 'FPrpsr n n £?] • 

^a ^iKt ^ ^ ^ f?] ^ W ^RTO m . - . f 



» • ■:,;;• 9 • i,« 
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TRANSLATIOH. 



1 Victory,intlieyearl540[V.S.linontliPkalgiina 

dark (Mi) 5tli (date) ^ . 

2 the day (being) Wednesday (in tlie leign of) Maliaraj^ 

diiiraj Skri Sultan 

3 Ql•iiy tà ghah lord of Chanderi proviuce 

4 Bàonrasa town • 

5-6 (for) worsMp and ofíering 

ijg ...... ♦ *^^^ BiLonrasa 

Q -IQ •••..•• ^^ ^ ^ ^^ . . wlioevei be tjie Commander. . * 

H if he be Hindu will be • • 

12 Culpable of tàe sin of killing cows, (if ke) be a Miïslim. .... * . * 

13 (for iim) is boax-oatfe .,..., -^^ 

14 (So it) be. 

No. 2'•-Inscríption on m oli weïïinside the fort 
TMs well has been hewn in the Kving rock, and the little structural work done on the 
top is in niins now. This inscription is carred in relief on a tablet measuring 2 ft. 1 in. 
by 1 ft. 5 in, The epigraph consists of ten Unes ai\d the style of writing is NastàHïq of a 
cmde iype. The language is Pexsianand the inscription, which is in verse\ refers to the 
constracfcion of a well by order of the Mn^al Emp^ror Akbar the Great in 992. H. (ll>84 A.D.}. 
The date is given both in words anà figures• The inscription also mentions the name of 
one *Umar Husain who composed the record. 
My reading of the text is giveíi beli>w:— 

Plat©VIÏ(l>) 

^ji . .... Jt^^^r^ .... .{<;) ^(^ if) 

. , » * .. ^/. <^J tï S!»í ^ h:^ (r) 
. . . . Ji/ '<^1 djA. \^j> ^J4 íkVÍ íf) 

)jA y ^^ u^i-^l \j*j*" . . . . » (*l) 

• ' '• ■ S'in. .: ^*«-*^4#» ../,|^)'. : 

1 Ilw metre of the verse ia .jij. yjisa/• yJ> j.» , 



Plate VIII 
(a) Inscription on the Markande Gate, Bhonrasa Fort, Gwalior State. 




SCALE -166 

{b) Inscription of Aurangzeb from a mosqne at Bhonrasa. 




SCALE -2 
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TKAHS3LATIOH 
Openeï! 

1, .:,.....*-.*.***«'%* ^21 act of grace ty tàe ^great Ebin (?) 

2 . ^ . . .. '. to make àis mame íamoiis in tte worid 

3 (catised) to be hèwn (in rock) a well 

4 (and thus) wàter giisli^d. out. *.*....,. ...libe tte wàter of Kautjiar 
§ PurÍBg the Just rnle of Akbar the victorions 

^ deliglitf ui witàout why or wheref or. 

f I mkei tbe Pleiades for fbs date* They said», 

8 " (was) dug in tlie year nine liundred ninety two ; I teE tliee." 

9 Çotif oeed by *ümai Husain. 992 EL (1584 AJ)..), 

JÍ0, S^Inscription on t'he Matkande Gate in üe outer famparts of the Jort, 
This inscription records the construction of tlie Tort oï BTionrasa by one Hasan Kjhàn 
during the reign of Akbar in 1594 A.D. Tha Markande Sate, on wHoh the inscription is set up, 
U a gate in the outer walls of the fork It faces the south and is called Markande on account 
d tíie títreanalet wMch it overlooks. 

The iascríptiofa, wMoh is set in aniche over the .gate, measures 2 ft. 6 in. by 2 ft. i in. 
«íid consists rf ten unes oi Persiam verse.^ The style of writing is NasM. My reading oi 
the tot is as íoUows :— 

Plat® ¥111 (a) 

^^1^^ (UiS (L•*Ü ^^U 

^ «u ü^«^ ^.^% jr^ ^^^ *^^ ^ J*^ (•> 

;;»a / jí}^ ^ ^ :?^ ^^ ^"^ "^ "^ ^^^^ ^^^ 



— ^ : : r: ^ ^. a^a »# çl^t© io^d Jwn the chrouQgram is 1003 H 

(1594 AD.)» 
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TRANSLATION . 
I coníess that there is no god but God, (Wlio is) one (and lias) no partner. 
God : The record (of tlie) fort (of) Bhonrasa. 

1 During tlie leign of the Mng of seven climes, Jalalu'd-Din Muhammad SL ah Akbar; 

2 One thonsand and three was the Hijri year when this circnlai fort was completed. 

3 Hasan Khan of exalted lank bnilt this beautifnl and arnate (edifico). 

4 The young man (Hasan Eian) who in conrage and valour is like a tiger or a lion. 

5 'ürnar Kliàn and all his (Hasan Ehan's) sons and his brothers, relatives and friends 

constitnte his army. 

6 (He) made the place the refnge of Mnslims, may God reward Hm in this world as 

well as in the next I 

7 For its chionogram Wisdom suggested the word Bagà (garden) : calculate the mimeri- 

cal value of the word according to the Ahjad system and determine the date, 

8 From Fathi alas. 

No. 4 — Inscri'ption on the Jagïrddr's mosque. 
TMs mosque is sitnated ontside the fortiíications of the town, but being not far from it 
the inscription has been inclnded in the town gronp. The mosqne was constructed by some 
Jagïrdàr whose name or family connections are not known now. The bnilding has no otlier 
attraction than the inscription, which is fixed in the middle of the back-wall of the 
prayer-hall. The text is carved in xelief on a tablet which measures 5 ft. 8-| in, by 10 in. 

TEXT -: 

u> 1 cu m 

^•i^x^l ^^^oyi] S] ^ 4ÏJ) Amj Oís»^ àÏ}] 3\ dJ\ 3 lülx b (f ) 

TRANSLATIÓN' \, ' - 

1 01 Protector! There is no god but God and Muhammad is the apostle of God: In 
the name of God, the most Meiciful and Compassionate ! Protector { year 1094 
H. (1683 A.DO. 
2-4 Throne verse: Qur'àn, eh. II, v. 256, year 24 (Regrial) of AuMng(zeb's) rule. 

' "Geoüp B —Monuments ié Ba^a Bim* 
'EQ..,^—JmcfWiicn Qverjhe milràh in the Great Mosque in Baia Bàgji, 

from the prominent position this inscription occupies, it is apparent that it has belonged to 
tMs mosque íròm the bepani&gv li is cut in relietiü a bpr4ered panel measuring 2 ft. 5 in. 
by 1 ft. 1 üi.^iid consists of six Unes. The first five lines are written íü Naskh characters 
and contain hòly texts, fhelast .line k% t\^ Mmtmiq, ^%jh a|id the text refers to the 
construction of a mosque by Nawab Ittlas Khàn in the reign of Aürarigzeb in 1096 H. 
(1685 A.D.). As Nawàb ïkblas Qají's name is m^ntionqd in other inscriptions of the place 
it appears that he was an important official under the Mughals, 

The inscription also mentions the name of one Kamal Khàn otlahore whoseems ta hav^ 
been a minor offlcial under Nawàb Ik^làs Ehan, ^ • 
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Plate ¥IIï (b) 

^p^Jt x^j ( 9 - r ) 

ï 

TRANSLATION 
1 Tlie BiymJJ^n mul tlie iHlàniic creecl. 
2-5 TliTOiie vorsc, (^«''íl^N àí. 2, v, 256. 
6 In tlie yí'íir í:>íkí thoii.saii<l iüiiety-«ix Hijri and t-w-entj-seventli (regnal year oi) 
Au.ra:tig{5í<íiO ^h^^^'h ií"' eoïi<|uerer of tlio world, tlie victorious, tMs mosque of Nawab 
Ikjilas liJirm, wlií> íb restiiig in Faradiae, was completed under the supervision of 
tlic (liurriblfí) Hervarifc of ííod, KaïJiàl Minin son of Alahdàd Klàn, now residing in 
tlie city oi Laliorc. 

Nos* ihB"-'Tkreíi mBeripikms from the Great Mosqre, Bada Bàgh. 
Tiiese tliree iiiscr iptioiis are , ako set up in tlie Great mosque, bnt as tlaeir calligrapliy 
is different froiri t'Iuit of iíMcription No. 4 they may íiave originally belonged to anotlier 
mosque or a maiisolcíiim àrid may have been put up here after tlie decay of the latter. 
Two.of tlieso iiiHcriptioïis confcaía only religions texts bnt the tMrd confcains two Peisian 
verses reíorring to tho tmïwifcoriíiess of tho .lí^orld» , The btter insoription apparently belongs 
to a mausolcum. ïho religions toxts oi the first two inscripfions are as follows :— 

imeription No. 6.^ 
^kryJ} ^^^Aí^l íBi^ 

si uíj^'r^<s^^ ^1 ïi *^i í ^1 ^t (i) 
íLm^j , ïjAfi tijAso* y^i d^]^ (r) 

. TRANSLATION ' >,,., ^ ,,, ;;, r ,.,.i , .",- 

In Ihe mme of God. Ihe most Merciful and Gompasmnate ! 

1-2 Tlie Islàmic crced. , ,< ™„„,•„i,„ 

S Abu Bakr, ^ümar .üfeman and Haidar are the lamp, the mosque, the prayer-mclie 



and the pnipit of the Islanaic religion. 



iThe tablet on whJch inscriptioa No. 6 is carved measures 2 ft. by I ft. ^Jin, 
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Tnscription Nò^ 7?- 

^1 jUliïïbilya^J^Sj^í'l (r) 

THANSLATION 
In ÍM mme of God the most Merciful anà Compassiomte ! 
1-2 God is My and all praise is due tinto Him : tliere is no god bnt God. God 
is Great, and no one ias strengtli and power except (5od tlie High and Great* 

Inscription No. 8 lias been decipàered as foÜows^ ; — 

MateDC (a) 

^Ujú &í ■^\ò .^) éi) *t^|. Jfs^ ^^ ^ 



^ÉIÀNSÍiÀÏ'IÒN 

1 Do üot love (?) this world, for ttou art a guest in tliis world for a few days ; when 

suddenly deatli comes thon sicíft teel "sòny ; 

2 (0!) powerftil (?)•... do not oppress tlie weak because when the time of deati 

Ml coiüb "thóu shaft Teel héïpféssr 

ÍS"©. ^^n^àipion on another mosque in Bada Bàgà^ 

TIlís inscription is carved on tlie westein wall of a mosqne situated in tlie vicinity of the 
Ba.|a Bl^. teíè ^itiosqüe is ai iiiignificant1>uíldiiig, aïd m ihe "inscription mentions the name 
of Amangzeb, it apparently belongs to some other building and not to this mosque. 

Theinscriptionaltabletmeasuresltt. ÍÓ|in.l)y lOin. and bears sevenlinesof writing, of 
which the first fiv%«^ïè^ià ^Na^M^ xïha^actèrB aMd'tfe^eriífiiiningl^o'in^he Nasià'lïq script. The 
sixthliae mentions the completion of the mosqne dnring the xéign of Aiüràngsiéb on the 19tli 
of DhE*l -9ajj 4n ^1^5 S. (4^8 AíS.). 



2 The labfet on wMoIi ttó^iï^r^k)n%''<i,ÍhM•l]Èlíi^ .'' 



la) Inscription írom a iiiosque at Bhonrasa, Gwalior State. 



Plate IX 
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■f^^.' 






(//) liiscriírti 
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on írom aiiother niosque at Bhonrasa. 
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(c) Inscription írom a well at Bhonrasa. 
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fcW 



í have deciphered the text as foUows :-=rr 

Plate IX (b) 

1 

4JJ) J^M^l Om^çu. 4ÏJt ï| *Jl )1 8 ^i*r,Jl u,r«^y' 4! |*«^ (l ) 

^ò ^dJ ^^-^ í^ t/ '^'^'' "^^ ^ò v^ tS itji> i] (v) 

^ jr^ íoí^a ^ Í>H j^ '^jí ^" ^^^í^ (^1 ;'^ 

TRANSLATION 

1 BismilhJi and the Islàmic çr^d, 
2-5 The Throne verse : Qur'an, eh. II, v. 256. 

6 Oompleted on the 19th of the month of Dhu'l-Hajj in the year 1095 dming the reign of 

Aurang{zeb) Sbàh, 'llamgír, the «iwpeWF.- 

7 Alàs ! the spronting of the green grass in the garden made my heart happy ; 

Friend ! visit my tomb, for in spring thou shalt see the green grass growmg on my ashea. 
]Sfo. 10— Imcription on the wall of a mil in the Ba^a Bagh.- 
The iuscription is carved on a tablet which is fixed to the inner masoniy of the well. The 
*M^t measures 2 ft by lU i*. , The style of miting is Nmm'Viq of an elegant type, resembhng 
Tl^T^^l^^^^^^^^- Tl^e record condsts of three Unes, the first two contam a 
PerSve se and tl»e laat gives th« dateof the oompletion of the well In the Persmnve se 
ISZZZr.oilL•, atnthe G^vernor, has been mentioned, and the ..ell was apparently 
bu,ijt 98 an adJTjnct to it. 

My reading of the text is as follows :— 

PlatíMX (c) 

^ u^y^ ü^ 0**/ ^j^w'f'^ J^jj^ c^i '^'• 






TRANSLATION 

•-' Versis 

- , .^ » p,-adW^ íwMle &e jnamsoleum of lüilas Sfin, who 

màl the supetviflion of Mu^jmad ^^^^mm^m^^ - 
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Geoüp C— Monuments in the Bandï Bim 

Bandí Bàgh is sitiiated on a rock eminence abont a milè to the north-east of tlie town. Tlie 
rnins of some old Eindu temples and a tank are in tlie close vicinity. It is only a grave- 
yardnow, bnt the name Bandï Ba^ snggests tliat originally a garden existed liere. In the 
Bandí Bà^ there is a large mimbei of mosques, the most important of which aïe named the Barà 
Ehambï, the Bandï Walï, the Eina Neokï, the Ek Khambi and the Qalandarï. Two of these 
mosques have inscriptions which refer to the reign of Shahjahàn, the Mughal Emperor. At the 
Bandï Bàgh there is alsó a fine mausolenm, and many graVès mth fine plaster work. One 
of these graves is called the Hàthï Qabr^, and it is reported that an elephant was buried therein^ 

Inscription on a mosque Tcnown as Bina Neokï Masjid, 

The mosqne, as its name^ indicates, has no fonndations and it has been built on a rock which 
has haidiy been chiselled for the strnctnre. The inscription is carved on a tablet measuring 3 ft. 
2 in. by 7| in. The tablet has been divided into three panels, the middle contains the Bismilla 
and the Islàmic creed with two Persian verses recording the bnilding of a mosque in 1050 H. 
(1640 A.D.). The two side panels contain only religions texts. The style of writing is NasM 
of a crude type, The text has been read by me as foUows : — 

Plate X (a) 

Eightpanel 

tu 

^j &kis 4JLít ^ Jà)] J^^ JIS (r) 

p^ j ^«XU 4ÏJ) ^ j!)] Jj^j jJ^ ^Ut ^ (o) 
Middle panel 



»■ Cf. Horse tomb at CJhanderi and ]><^ toinb at Kheda in GwaJior State. 
*<y. Bim Nwtt Mayid at Ujjaín attd íts msoiiption in the I, A., VoU LJPI; 



Plate X 



{a) Inscription from a mosque at Bhonrasa, Gwalior Stat 



e. 
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(6) Inscription from another mosque at Bhonrasa. 
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Left panel 

%]j)l}] m Jj^j JO (r) 

TRANSLATïON 
Eiglit panel 

1 Tlic lamp, mosqiie, prayer-iiiolie and púlpit 

2 I resolved to sit in tlic mosíine : died in tliis(?) 

3 Tl•ie Prophet of God, may God's blessings and peace be on Mm, has said: 

4 " The believers in a mosqnc are like the fisli (in wàter)." 

5 Truly bath said tlic apostle of God, may God's blessings and peace be on Mm. 

Middle panel , 

1 In tlie name of God, tlie Compassionate, the Merciful. 

'2 There is no god biit God, and Muhanimad is the apostle of God. 

'3 In the reign of Bmperor Q^àh Jahan, the mosque was built 

4 The house of God was built in the Hijrï year 1050 (1640 A.D.). 

Left panel 

1 Abu Bakr, ' Umar, ' ütàman and Haidar .; 

2 The apostle of God has said : *' The prayer 

34 is a ladder (to heaven) for the believers/' Truly (hath said) the ajpFOstle of God. 

No. li—InscfipUon onihe Bandï Wàlï mosque. 

This mosque, like the garden, is called after the 'BanM* whose name and life can not be 
ascertained now. The inscriptional slab measuies 1 ft. 3 in. by 9 in. The létteis are out 
in relief and the text is enclosed by a border |in. wide. The record consists of mne unes 
written in NmM characters. The two top Hnes and the bottom line contain the holy names of 
God and the Kalima. The lemaining portion of the inscription is in Persian verse, mentioning 
the completion òf the mosque in the year 1050 H. (1640 A.B,) duxing the reign of ©ah Jahàn the 
Mughal emperor. This inscription seems to have been engraved byan ilhterate masonwhois 
lesponsible for this bad and perhaps inaccuxate reproduction. 

My reading of the text and the translation of it are given below :— 

" PÍateX(l5') 

yüJiJuoil (i) 
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0^ [ Ç ] j«;ïV^^2. twiJi Vljtb Ja) 8d^ (y) 

i5««üiú f^r )^ CjJj>s sj^^L•Lm iiiojo^j //^\ 

TRANSLATION 

1 Tte best recitation : 

2 Tàe Islàmic creed 

3 Tk lamp, mosque, púlpit and prajer-niclie 

4 Abu Bakr, 'Umar, 'üamàn aud Haidar (respectively) 

5 During tbe reign of §hali Jaliaa, tliis sacred mosque 

6 ( Was buiit) tliiougli tàe faitb of tbe sincere believer 

7 It was completed in tlie year 1050 H. (1640 A.D.) : 

8 Witb the construction of tMs edifice, tlie gate of benevoleü.ce was opened : 

9 Opener ! Great ! Marvellous ! 

Tkere are two morè inscriptíons at Bbonrasa wMcb I mention ia order to compkte tlie 
survey of the inscríptions tliere. One oi them (No. 13) is carved on the rock-wall of a well near 
tbe Màta's temple. It measures 1 ft. 2 in. by ^ in. and comprises 12 lines. Tbree of them ate 
in Deonagarï script and the rest in Persian and Arabic characters, The style oi writing is crude. 
The inscription records the building of the we!! by some Kevenne oíficial in the year 1246 H. or 
V. s, 1887 (?) 1830 A.D. 

Inscription No. 14 is carved above the middle niche of the ' Idgàh of Bhonrasa which is a 
modern structure. The inscription is incised on atablet measuring 1 ft. 7| in. by 1 ft. 31 in. 
There are six lines of writing in the Nmià characters. In the beginning thcre is a religions text 
and afterwards thxee lines of Persian verse, mentioning the name Fadl *Alï iOiàn wlio repaired the 
adgahinl32í?H.(1911A.]).). 



TWQ PERSIAN INSCWPTIOÏtS• ÏBOl ,DHAMONI, SAUGOB DISTRICT; C. P. 

By'G. Yazdani. _ 

^ A few years ago R. M. Crofton, Esq., I. C. S., Director General of Beventie, His Exalted 

Highness the Nizain's (jOvernment, was kind enough to show me an eye-copy of an inserip- 

tióH of Aurangzeb fxom Dhamoni. Ep ^s algo pleased to give me a note on the prové- 

nanee of the inscription and a short historybf the Dhamoni Port.^ The fort is mentioned 

1 Mr. B, M. Croftou's note ia given below í-^ 

« A vilage in the Banda taMl 2^ miles north of Saugor. The papulatioii is now only 79 persom 
Tke Tflk^e hOongs ta Raja G-okal Das of Bubulpoïe. A police ontpost is located here. Dhamoni has an 
oM Jfend very extensive fort whicli is now in ruins. The fort stands on an eminenoe at a short distance 
from % Biimmit of the passp lea4ing to Bundelkhand, and commands the valley of the Bhasan river lí 
k of a. fetogülar groiind plan and encloses a space of 52 acres, the ramparta having been generaUy 60 Ü. 
Ugh a^d 15 ft.. thick npth enormons xonnd towers. There are also interior wçrks strengthemng tàe easterç 
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by Muglial historians m m ioiport^ant stronj^liold of the Bmdela chiefs and it was conquered 
by ^Abdulla üan, tbo Muglial general, who was deputed ^ ohastise Eaja Jiijliar of Ond- 
clilia (Orchlia) by feüinlï Jaliuii ïn 1045 H.^ As tlie kscription shown by Mr. E. M. Crof- 
íon possessed some liistoricul iïiterest, I aaked the Director General of Arcbaeology in índia 
to kindly obtain for me throiigli oiie of liis Assistants two inked rubbings of the inscription. 
The Director General oi Arcliaiïology kindly conxplied witli my reqnest and deputed Dr. M. 
Nazim, SuperintoEdent of Arcliacological Survey, Central Circle, to visit Dhamoni and pre- 
paro inked rubbings oi tlic iiiBcription, Dr, M. Nazim visited Dhamoni in December, 1936^ 
and be subseqnently sent me the estampages of not only tbo Aurangzeb inscription, wbich. 
was shown. to nae by lir. E. IL Crofton, bnt also of anotber record which be found carved 
on the wall of an old well lú the same place. I take this opportnnity to thank Mr. R. M. 
Crofton for bis vcry kindly drawíng my attention to the Aurangzeb inscription. I also ex- 
press my gratitude to the Director General of Archaeology in índia and Dr. M. Nazim for 
their very kind belp in sccuring me tlie inked rubbings of the two inscriptions. 

The inscription nientioning tho name of Aurangzeb is carved on a stone tablet which is 
now placed in the àAfgfth of Bal Jati bitiah at Dhamoni. The tablet measures 2 ft. 6 in. by 
1 ft. 3 in. and is dividod into panels. Tho inscription is ' in Persian verse. The first 
hemistich of the third Hne mà the second hemistích of the íourth line are missing, as the 
stone has decayed at aome pkcm throngh climàtic efiects. The style of writing is NastàHïq 
of a crude type. 

The record beaides tlie name of Ammngzeb gives the title, Randülah "Khan, which was 
held by one of bis favourite eonimanders. Randülah Hnln was originally in the seivice of 
Bijapnr kings, bnt latar he Joined the army of Anrangzeb, who seemed to have placed consi- 
derable confidence in him, for wo íiml Randülah Kbàn fírsfc deputed to capture Dara Shu- 
koh^ and aftcrwards coiïiniiHHÍoned to puninh the Raja of Chanda,'^ He held the rank of 
four thonsand foot and four thousand horse and was awarded a prize of Rs. 10,000 for his 



defences, wliero the nmiçaziiiü and oítlmm' qnukm woro prol>ahly situated. Dhamoni wm a very important 
town under Midmmmadan riili' iiikI thci rains of mmemm mosques and tombs are still visible. It is eaid, 
tbat a market was held Mm for the salü of etephaate. Tliora is a large tank a mil© from the fort, ^from 
wMch wàter wa» mmúM to It hf imdwrgrowid pipos. Tho whole plaee is now covered by jnngle with a 
aumber of cuBfcard-apple irm, and i» a faTO«rite haunt of tigara. The fort is said to have been baüt by 
one Surat Sah, a sdoa of M'aiidla Qoïid úynmtj, at the end of the 15th century. It was taken by Raja 
Birsingh Beo, the chíef of OnMm, who rebwilt it, aad subaeauentiy passed into the hands of the 
MukamamdanB. In 1700 it hdmmmi t^ Ckhatar Sal of Paans, and was afterwarda takea '^by ^I^^ ^hoa. 
'sala.. In 1818 altar m fiighfc of Appa SaMb. it was ínvested and tsken by a Bntish force aader GenerJ^ 
M««. It is locaEy said thai Abul Fa4l the wali-known minister of Akbar, was. born in ™°^V^j^^*' 
there seeme to be no authority for thi« «tatemant, Promiaent objects^ar. the, tobs^of two Muh^^^^^^^^^^ 
sainta. The most important m thai of Baljati BUh mà to ba the guru of Abnl , Fa^l The ^oUage^^^^^^ 
Sesai and Miakpnra are Tmmm4fm for the sapport of tMs tomb, and thero is a ma^ng c^^^^^^^^^^ 
with the TahBildar as presidaoL Th«a is a heredítary guardian of the tomb who ^-^3^;]^' .*;^^^^^^^^^^ 
including granis from Chhatar Sal of Fanna mà the Ohauderi Baja of Gwalior. ^f/^^^^^^^^^^^^ 
tomb 1 Ited and worshipptd by one of the responsible offieers of the Nizam oi^jd^^^^^^ ^ 
ém tomb ü mff^à to te that of om miU ii&h Waü, a Mahammadan ^J^^ ^ ^^ 
carsed Dhamoni and the .nrromdlng eonntry i^asa he oonld not get wàter ^^f ' ^^^^^^^^^ 
bel•levedetiU to lio on the Mnntry and prerant its tóg brought under cultivatxon. Vanoas legends are 

current about th© tombi o! th«i© «aint»." , „ ,-.r. „ rr ^«« ^-ríM inA) Vol IL 

^ MummH.hLum (Bibl. Ind.). Vol I, pp. 610-14 «nd Ma'atl^^n-Vrmfa (BaW. Ind.), VoL II, 

*i 217 

■ ^Muiúatí^.Jtm-l'lMbàh, Vol. H, p. 41. »ad Jf«'aííír»'2'C7mo»•«, VoL U. p. 3W. 
» Mà'&m. UI, 309. 
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■siiccessful campaign against Dàia ghukoli. The insciiption gives tlie clate 1085 H. .and 
■records tlie building of a mosque at Dliamoni at the time of tlie visit of tlie victorious 
generalj Eandüiali K^an. 

Tàe text àas been deciphered as follows :-— 

Plate Xï (a) 

Jf v-^^ ^J^ ^'} y (^^^ «^— - J^-^,^^' j)ji ^i^ )r^J^jjà Cl) 

^íjjU U-à^jü vjvvsv^ ^^[ i—fi^kl òxLÍ 

TRANSLATION 

fi) In tie reign of the emperoi, tlie defender of the faitli, tlie conqueror of the world 

... iT^ f^"^^'' *^' '°'' °^ *^' ^'^^^'^ ^°'^ °* *^" ^*PPy coBJimction (^àli Jahài,).' 

(2) When the viotonom and exalted EandÜkh IQjàn camped in state in the plains of 

Dhamoni, i j- 



(3) 



eveaing* 



' ^^ ^'^^^^ ^^^ MiUnl may pmy tlierein in tlie morning and 

{4} As it (the mosque ?) was completed in the year 1085 H. (1671 A D ) 
(5) The owner thexeof is 'AbduUah son of Shaiki R^ji Muhananiad/whòsJ iighi and 
titJe to ovnersL•ip will contmue as long as the world exists., 

Written by Mnhammad Latlf son of Muhammad Zarïf Fàmqï. 
The other inscription vMch is carved on a well is also in Persian versè and consists of 
four hem.s.chs The style of writing is m^tàfU,. As the lowor part of the LcXw 

s,.e. wiU íeloM H. ,Í^^^ ttin^tele^^ of^hir^^^^ " ''' ''^'' 

..,, J have decipEerça the text 'q.s 'foUows :™ ""' 

;„;:; /■\;;|^^ ';'•^- ""■ '/''"; Mate ^^'(b)"'''^ '• : .' , , 



Plate XI 



{a) Inscription of 'Alamgir from Dhamoni, C.P. 




SCALB -2 



(/;) Inscription from a well at Dhamoni, C.P. 
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The donoi of this mosque mentioned in tKe epigrapli is one Mïyàn Mu^azzam. In the 
Mangalkot inscription^ of tbis king, written in 930 H., lias also been found the name of one lOian 
Mïyan Mu'azzam. It may be surmised tliat these two Mïyàn Mu'azzams were either 
indentical persons or connected wifcli each other by some bond of relationsliip. The donor 
has further been designated as 'Jangdàr' (a warrior, a hero). This indicates that Mïyan 
Mu'azzam was possibly one of those dignitaries who distinguished himself by displaying some 
feat of chivaby in the expedition sent by Nusrat Shah against Bàbur and was subsequently 
rewarded with this distinction.^ 

The titles of the king mentioned in this epigraph are the same as are generally foimd 
on Mb coins. The language is Arabic and I give below my reading of the text :— 

Plate XÏI (a) 

^ ]j^ ^sü^ ^Wi m ^ UiaJt J> h:^^^ ^^Í3 ^ ^ j (XaXc 4]Jt i^ ^iJ| J3 (1) 

TRANSLATION 

1-2. The Prophet has said (peace and blessings of AUah be upon him), " Whoever builds a 
mosque in this world, God the Great will build seventy palaces in heaven (for him) "• 
This mosque has been built in the reign of the Sultàn, son of Sultàn Nasiru'd-Dnnya 
wad-dïn Abnl Miizafiar Nusrat Shah Sultàn, son of Husain Shàh Sultan, may God per- 
pettiate his kmgdom and sovereignty and elevate his power and dignity. The donor of 

this mosque is Mïyàn Mu'azzam Jangdàr, son of may his fame be difíused 

among the people, Ehàn Mu'azzam Mubàrak Khàn, may God the Great keep them both 
in peace in both the worlds ; (it was built) on the éth of Rajab, may its hononr be 
dignified, in the year nine hnndred and thirty-two, 932 (21st April, 1526). 



HYE INSCRIPTIONS ÏEOM THl PROVINCIAL MÜSEUM, LUCKNOW. 

By G. Yazdani. 
Two years ago, Mr. Prayag Dayal, Chirator, Provincial Mnsenm, Lucknow, Mndlysentme 
the mbbíngs of mim iascriptions for decipherment and pnbUcation in the EfigmfUa Indo- 
Múslmm^. I have selected five inscriptiona from theïn and they are studied below. The 
©Mimi of ihe^ ipseriptions belongs to the reign of Mnbàrak ^ah Kialjï, and from the style 
of its writing it is very typical of the script whick was in fashion at that period. Por 
mstance, the style of the marhm of tó/, or the spelhng of the word ^, or the form of 

* Bbchmaim, J*. A, S. £., Vol XLH, for 1873, p, 296. ~~ ~ 

« A mMm*B MUz, pp. 134-36. 



Plate XII 
( ] Inscription oi Siiltaii Nusrat Sliali of Bengal from Navagram, Pabna District. 
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(b) Inscription of Miibarak Shali Klialji from the Provincial Museum, Lucknow, 




SCALE •144 



(0) 



Inscription of Shah Jahan from the Provincial Museum, Lucknow. 
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3à 



hà'i Mmmz, Buch as tiaed at tlie mà oi tlie word i^k in the sixth temistich and in 
tk word 8^ in thc seventli liemisticli. Tlie inscription is incomplete and it records tlie constmction 
of some building, perlmps a mosqne, wMcli was commenced during tKe reign of 'Alau'd-Dïn 
Kiialjï (1296-1316 A.D.) and completed shortly after his deatli in 1316 A.D. wkn Mubarak giali 
ÍQialjï siicceeded to the tlirone oi Dellii. The inscriptional tablet now measures 3 ft. 8 in. 
b7 1 ft. 2 in., but oriKÍnally it mmt have been about 5 ft. in lengtb for tiie second kmistichs 
of eacb of lines two, íour and six are missing, and tliey originally baving been arranged in 
separatc panels would have made the length of the tablet 1 ft. 3 in. larger than its present 
size. The uníortuimte fcaturc about this inscriptional tablet however is, that it was deliberately 
broken to anit the 8Íy.c of anothcr inscription which was carved on the back of the tablet by 
Sar Andaz KLnm aii olïicial of ^L•h Jahan'a reiga in 1049 EJ- In the latter inscription the 
name oi Sar Aiidaz ©an is mentioned as the builder of a mosque, Fron^ the vandahstic treat- 
ment ofícred to tlnj original inscription it may also be snrmised that the mosque which has been 
recorded in the latter líLscriptlon to have been bniltbySar Andàz Khm may have only been 
rcpaired by him and origiunlly bnilt during the reigns of 'Alàu'd-Dïn and Mubàràk ghah Khaljïas 
mentioned in the íormer inscription. 

The original inscription is in Peraian verse. The style of writing is Nasl•li of an ornamental 
type snch m was in vogue during the reigns of the early Sultans of Delhi. Originally the 
inscription consisted of six lines, comprising twelve hemistichs, each carved in a separate- 
panel on the tablet» The fourth, eighth and twelfth hemistiohs are missing now. 

I have det..:iph(;rod the text as foUows :— 

Plate XÏI (b) 

j j óiJ^ ü^ u:^^' y dyo di ^ ^ò j Wd Ik ^ ii . . . . ( I ) 

. ^^% ^^ ^ ói^ Ih (^f) 

. i^ ^^ jà ^J ióh iXxJ (f) 

. • . Urt^ LT^'^ J^ L^> (i) 

TKANSLATION 

1 The king, *Ala*i-Dmiya-o-Dm ('Alau'd-Dm): may the tkone of Paradise be his resting 

place ! , - ' 7<r' ' 

2 He laid the f oundation but through the inflnence of (lanlucky) stars 

3 (ThekinglwithDanWsglory, Mnbirak Siahimay his empire remain safe imtil the 

day of rcBurrection ! 

4 The hiimblc servant of both these kings 

5 IntheHi]rayear716(1316A.D.) dedicated them snrely 

6 May God reward him (for this act of charíty) * 



^Sar Andi. M^ hdd the Fa.jdan of the mr^e of Lucknow and Beswar. ^^.S'IÍ'^^^^ 
B.a!80held the mnk oi om thonEand fir. htedred foat mà om tkousand two htmdr^ horse. Badi,^^ 

''$àm (Bíhl lad;), Vol. I, n^ ïl p. 271, ■ ' ' 
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The inscription on the reverse side of the tablet ia also in Persian aud consists of two lines. 
The style of writing is Nastü 'liq of a fair ckss. 
I iiave decipJiered tie text as foUows : — 

Plate XII (c) 

Jb ,^ ^[^ jioji ^ y e-^; ^; . . . . ;l ^/ JU (f) 

TRANSLATION 

1 By tk grace of God tlie mosqtte was built for prayer during the reign of Shàli Jahàn. 

2 (Kegarding) tlie year and date of construction say : " Sar AndiTz Ejàn was the 

founder". 

According to the AJyad system the phrase, Bar Andaz KUn büd bani, gives the date 1045 H 
(1635 A.D.), which representa the year of the construction of the mosque. 

The third inscription fromthe Provincial Mnseum, Lucknow, has also an unhappy history 
Itbelongstothereiçi ofthe Mn^al king Akbar, and originally the inscriptional tablet was set 
up on an important building, but later the tablet seems to have been removed from that buildina 
andthroughthe ntilitariai. zeal of sonae enthusiast dressed and shaped as a mill-stone. The 
tablet havmg been nsed for the latter purpose for some time, the letters carved thereon have 
been abraded and it ,s impossible to decipher the text of the inscription in full. 

^t^ZltZnl'Lt '"' ^"^'* ' ''''-'' ^^^^— ^-í*^«te.twhichhave 



i^^Lc suudü yXj) (XihSk/^ 



^ , Plate Xni(a) 

^ ' ' ' . . '■ . 

• • • • • . . . jH-» (() 

^ * ' • • ■ • . (r) 

• ' • . •r^j^j^J' (i) 

. (v) 



. ^i^^)u-^y . , , .. . . jijï^K. 



"*5W!Kií•,^,,í.,,viJíüííijiSi", ífeSiwírüa; « -lijiiaifSiï À-'X?^ 



d) 





OH 



^0 

u 
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fi 

H 




'S'•^ *' ^ A. . . ^«tíii 













■ to ■ «^^^ 
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TRANSIJI.TÏON 
Muliammad Akbar, tiie victoriotis king. 
In the name qf God the most Merciful and Oompassionate ! 

"Holy Snltan during tlie reign o£ the benevolent 

kijig, His Majesty Jalalu'd-Bm protect Hs kingdom and authority and diffuse Ms 

munificence and charity in the world Almiglity f orever on 

the in the year 985 H. (1577 A.D.) 

The fourth inscription of the Lucknow Museum is also somewhat ttmisual, bein^ carved on a 
brick, measuring 12 in. in length. It contains two dates 719 and 73é H., the first falling within 
the reign of Qutbn'd-Dïn Mubarak Khaljí and the latter during the lule of Firoz Tughluq. The style 
of writing is Nas& but as the letters of the beginning of the inscription ha ve been abraded only 
the last two words of the text are legible, which read as foUows : — 

Plats Xïïï (b) 
^tssxx}) ^lyÜI 

vrr v!«i 

TRANSLATÏON 

,....«.•..*«., the nobles and the generous '* 

719 H. (1319 A.D.) 734 H. (1334 A.D.) 

The fifth inscription seems to have been originally set up on a gate, which was built by some 

Nawab in the year 1172 H. (1758 A.D.). The style of writing is i^^o.'ïíà*^ and the inscription 

consists of five Unes of Pereian verse.^ 

I have decij)hcred the text as MIows : — 

Plate XIÏÏ (c) 

tr^;;^ é^ ) ^Jb y y (^) 

^òA ;ír^t ^ ^^ (r) 
jl^j lJüU 4 JU ^ A^ (f) 

TRAHSLATÏON 

1 How excellent the gate of empire, which they have bnilt and elevated itsstructure 
like the Pole star. ■' •' 

2 Upon it (the gate) tte divine light faUs fiom heaven like the rain (of mercy) on earth. 

3 It is Bolid, strong and durable, having the constancy of the poles of heàven (.. 6., the starB), 

4 The month mà year of the building were commimicated by the giacions inspirer, who 
said, ''We ham sem the gate of benevolemè open'\^ a t\ ^ 

5 When the Nawab bnilt thís gate, the (Hijrï) year was 1172 H. (1758 A.D.). 



^iJü^Loi líJJU c«.Jajs 


J^jk^ 


c/*^j 


<S)ji 




Jj^ ^ 


fiii/*ï 


Jy 


^'^ 


oUjt 


J^ 


jb ^43*3 


i>*» 


jO 


lïi^ 




1 iVf 






WyJj tlS) 


(idAii 


, 45«!iXj 5 


M 



iThe mscription is carved on a tablet, measuring 2 ft. 6 in. by 1 ft. 6 m. 
«Acoording to the Abjad system the phrase glves the year 1172 H. 
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THEEE mSCRIPTIOÏTS FEOM GINGEE. 
By Fazal Ahmad Ksan, M.A. 

I am deeply gmteful to Mr. Ghulam Yazdaní, wlio was kind , enongh to allow me 
to vroik on inscriptions from Gingee, Halsingi and Pirapür, víhkii I now piiblisli 
with his kind perniission in two articles. Fnrther I acknowledge the kind kelp and 
gnidance which he has giren me ungrudgingly. 

The impregnable rock-íortress of Gingee is in the Tindiyanam Taluka of the South Arcot 
District, Madras, situated in 12° 15' N. and 79° 25' E.^ According to a most reliable 
and vaiuable source of historicaí information, the geographical position of Gingee has 
been marked ont thus. *' It (Gingee) has got seven forts. On the east is Palamkota, and it 
stretches up to the sea on this side. On the north is Sihachal mountain, wMcií bòtinds 
Carnatic and Arcot. In the western direction is Tirnamal, and towards the sóuth 
Wardawar/* '^ 

At present the population of Gingee is. smail, but when it was conqnered by the Emperor 
Aurangzeb's general Dhu'l-Fiqàr Khàn, it became a very important division of Mnghal 
administration in the Deccan, It comprised eight makals (districts), and its annual 
revenne amonnted to 7J lakh of xnpees.'^ Now the interest of the place is merely historicaL 
We lack definite historical evidence to show who first constructed the fortress, bnt the 
original archite'cttiíal feUtiitèà indi'cat'è tïiat ^òme rillèr of the ancient Vijayanagar dynasty 
bnilt the fott. ïïié Hnès oi íortiíications which cross the valley betweeii the three hills 
bí Èljagàïj Kistnàgin anà CMMtàiya D'^tf , %^hi^m an %àoà 'ef 7 -square niiles. Originally 
eàth ío"ítificàtiòn:"(«MèM ^i %. ^àll-S ï'^t %Mck> btílt oi gmníte bíocks ^and , filled iú 
with rubble, but later a huge eaithen rampart, 25 to SÍÍ íeèt ttóck» km hwn t^liro'wn up 
behind these walls, and rivetted on the inside With stonej while at intervals iix, this 
rampaxt were built guard rooms. 

The fortre^, as akeady mentioned, is defended by three foirraida1;}le hills, connected by 
long walls of circiirarallatiòn. The citàdel stands on tL• Btijagirl bíll, 500 to BOO feet high, 
and consists M %, riige tarminating in a great oYcrhanging bluf facing the south and falüng 
with a precipitous^ sweep ^to the plàin on the north. At the point wherè thb ridge meets 
the base of ^tle '"bfeff, a aarrow '^al stèep tevine -gives a diíficiilt meaas of accesstothe top. 
On every otber side it is inaccessible. Across this ravine were built three walls rising' 
one behind the otter^, whieh -tèlidéfèd a'n attack by esèaladé impr<iàticable. 'The way to 
the siimmit ieads throiigh the three walls by several gàteways.^ 

As mentioneà above, the ^fortress of Gingee was a stronghold of the Vijayanagar 
kiiigdcm, wMéh; wa? 4t:4hé ;tóght (>f its. ^^^^ prosperity at.the beginning o^f \]ie 

i6th century A.D., and was finally overthrown by the allied forces of the Sultàns of 
Bijapur, Golconda, Ahmadnagar and feidàr in the year 1565 A.D. at the famous" battle 
of Tilikota, when Ra&à'^'Biya #M--sWn; a&| tBe . 'feonfèdeMes • matóhed . Yijayaïiagar. 

It was not^ Tintil 1058 A.H., 1638 „A;D., ,however„ that Q,an .Muhammad, the Bijapar 
gonerai with ihe inílitaiy àffiàhèe M Gote^ofida... ' te^èp, ' ^tnred. the fort from Kaja Rüp 
Kaik. a desceiidant of Raïrïa Rayè, the Tijayaiiagar king* It Was for the first tim^ m the 
history of the Carnatic that Muslims Irmly estàblisiied them^elves there. The Bew Joiers built 



^ Imperkd Cfa^mmr^ VxL XLL 
^ ^ MMimiml Accouvd o/ the b&ccan undertke Mv^aís (original manuscript in possessió^ QÏ Mr. Ghulam 

^ Jmp&rml Úazetteer, \roLX!{I. 
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mosques and otlier buíldings in tus part, wliicli had hitherto hmn a land o£ Hiadu 
temples.^ 

As a result of Mxtslim conqnest the vast coiintry of tte Camatic was divided into two 
main parts ; the Hyderabadï and the Bijapiínj hy an imagiímry liae from Yellore to 
Sadras, and each of tliese parts was fnitlieï sub-divided into Balighat (uplands) and 
Payanghat (lowlands). But the new rulers had not fully Consolidated tàeir conquests^ and a 
large part of tte country was still in títe hands of unsubdiied poUgars (local chiefs), 
or held lif nobles who were independent oi Bijapnr and Hyderabad. The política! 
sítuation was furtlier complicated by S'bivaji's invasíon of 1677 A,D., and the establisliinent 
of a new Maratlia government' àt Gingee. StiTaji appoint-ed one of bis own officers to 
command the fortress, and it remained in Maratba banda for 22 years.^ 

After tbe fall of Bijapnr and Golconda, Mn^al sovereignty was proelaimed over all tlie 

Carnatic by virtue of succession, but witbout any adequate force to make it eiective. 

After Sbivaji's deatli, Ms son-in-law, Haxji, became Commander of Gingee. Harji invaded 

Hyderabadï Carnatic, north of tbe Palar river, and took possession of several forts and towns. 

Ob tbe arrival of tbe Emperor Anrangzeb's officers, tíié fàidefg retreated and estabüshed 

tbemselves at Wandiwash. Harji díed in 1689 AI). Bàja Ram arrived at Gingee, took 

possession of it and establísbed Ms court tbere. Diül-Fiqar Kban, às snpreme Mugbal 

Commander, reacbed tbe environs of Gingee in tïie yéar 1690 A.D. tbe siege was prolonged 

for 8 years on acconnt of tbe well fortífied position óf tíiè fortress, aiid it seemed that 

Dbnl-Píqar Ebàn wàs detetmíned tó íake Gingée in òfdet ta saTe bis et&dít wítíi tbe 

Emperor. At last tbe fortress feïl iü iké yeaf 16&8 1.Í)'., and ^fterwards bdcàírie tbe 

beadqnartera of tbe Mnslim standing army in tbe Pro'v'ínce oi Atcdt? Tbe Emperot Anfangzeb, 

after tbe fall of Gingee, named tbat town Nusratgarb.* It becanié àtí important centre 

of Muglial rnle in tbe Deccan, and a mint was also establisbed tbere. A surer coin 

of Emperor Aurangzeb issued from Gingee ínint is in tbe eabinet of Hyderabad Musenm 

and considered to be unique.^ Some silyer coins struck at Nusratgarb, are also in tbe 

Hyderabad Museum coUection» and a dtòtaíled report on tíiese copis bas been publisbed. 

Nizàmn'l•Mulk, Qamaru'd-dïn, Ohín Qilïdi Kban, Ibàn Dauran, bad beld tbe Ticeroyalty 
of tbe'Deccan under tbe Mu^al ï^è ià 1713-M, and 1720-22, and tbougb in febrnary 1722 
be went to Delbi to assume tbe Gbief Ministersbip of tbe Empire, be kept hold 
over tbe Deccan by means of bis agents, ín 1724 I.D. be went tacfe to tbe Üeccan witb 
tbe intention of relinqnisbing tbe morè responsible offioe at DelM, In a sbort time 
tbe entire Mugbal Deccan was brongíat under bis c6nt|d. Tbe Emperor confimed bim 
in tbe Vicetoyalty OÍ tb^ De^àn, ' W»-tbe «^ oí'lsaï'Jab in ihe ym tm AI>. 
At tbe time òf l^í Jab's deéti, ^ »■ eM#t ' s«^ Mir, Mubammad Panab Gbazm d-Dm 
KbSn, was at DeM. Msil Jtog m keàM mn managed to ■ ééi^ ibe Jiü'exoyalty o 
tbe Deccan, and was at k* éoMrméï te Ibài po# [Wf tU Emperor witfr tbe title ^f 
M^amB'd-Dauk. At this time Àsaf Jàb's daugtóer'a son, Mu^fiar J^ng,^ claMing the 
Viceroyalty, went to tbe Garnatic in concert witb Gliànda Sabib, aü Mpi^ant to the Nawab..bip 
of Aroòt. Tbe two albes bougbt tbe bfelp of Dupleíx and gained AtcOt after Mlmg its 

-^ BaaàUn, p. 329. 

^Cambridge Eistory^YQhW* v-. ;,;,,;,,;„ \ ;■ 

^ Ma'mhiru^Vmara, VoL 2, p. 96 (Asiàtic Socàety, Bengal). AVr^T^^oíaaical Üemrtiümt, 

^ An «cofeuBè of tàe éí^éè ^éÈ *b publi^bed in tbo" Annmí Ee:port of tbe Arcbí^ological i>eparti0 .nt, 

Hyderabad, for tbe year 1919-20 A.i). 
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Nawab Anwaru'd-Díu. Nasir Jang with troops marched to tlie Carnatic, came upon M& 
eiiemiol near Valadavar, captured alive Muzafíar Jang and retumed to Arcot. In the 
meanwHIe tke English implored Nasir Jang to take the field against the French. He 
mlj dfícided to do so when he leaint that Dnpleix had occnpied Tiraviti and Gingee 
and was marcMng towards Arcot.^ The capture of Gingee by the French in the year 
1750 A.D.2 profonndly disquieted him. After this Nasir Jang set out, bnt was slain at 
the instigation of the French.^ The French held Gingee for 11 years. During this interval 
tiiere was constant warfare between the EngHsh and the French in the Deccan, each trying 
to estahhsh supiemacy. In 1756 A. D. war broke ont anew and lasted till 1761 
A.D., at the closing of which the French wexe left without a foot of ground in India.^ 
It was in 1761 A. D. that Gingee passed to the English. In 1780 A.D. this 
fortress was surrendered to Haidai 'Ali and played no important part in the subsegüent 
campaigns. 

(1) Inscription on a bastion, Gingee Fort, 

The stormy history of Gingee fortress has already been briefly traced ont, and wo 
know how the *ldil Shàhi troops bronght Gingee nnder their subjugation in the year 
1058 H., 1638 A.D, It remained under 'Adil Shahï protection for about 40 years, and 
during this period many additions in bnildings were made. The bastion on which the present 
inscription is carved was bnilt in the year 1063 H., 1643 A.D. 

The inscription is carved on a slab which measures 1 ft. 6| in. by 8| in. The language is 
Persian and the style of writing Nastà'lïq, which developed to a high perfection during the 
time of Ihe Mnglal ^mperors, particularly in the reign of Akbar.^ My reading of th^ 
text is as foUows : — 

Plate XIV (a) 

TRANSLATION 
Husainï bastion was bnilt in the year 1063 H., 1643 A.D. 

(2) Inscription on a mosqm at Gingee, 

Gingee, after being taken from Marathahands in the year 1698 A.D., remained the 
headqnarters of the Mughal troops np to the year 1750 A.D. During this period new 
bmldings were constructed in Gingee, and the mosque in which the present inscription 
has been found was completed in the year 1130 H., 1718 A.D. 

The inscription consists of four lines of Persian verse, which are written ínNastà^Uq 
charaoters. The slab measures 1 ft.J in. by 1 fi 7 in. It records the constmction of 
E mosque by one Sa^ïd, Governor of Gingee in the time df the Emperor Farrutt-Siyar. It 

^ Cambridge Mistori/, YoL IV. "" " — ^ • 

^ Ma'aiàiml'ÏÏmma, Yoi 2, p. 854. 

^ Ibid., p. 852. 



Plate XIV 



(a) Inscription on a bastion, Gingee Fort. 




SCALE -166 

(/j) Inscription on a mosque at Gingee. 




ScALE -166 

(c) Inscription in Sa'duUah Khan's mosque, Gingee. 
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also contains a cbronogram giving tlie date 1130 H., 1718 A.D. My reading of tie 
text is as foUows ; — 

Plate XIV (b) 

I ir- 

TRAHSLATION 

(1) Sa'ïd, tlie successful (administrator), ordered the construction of a mosque at Nusratgarh.^ 

(2) Wisdom communicated the dironogram of tKe completion of tte building : " Wlmt 

a mosque, as if another Ka'ba hos been hmlV 1130 H. (1718 A.D.). 

(3) Inscription in Sa^d'uUah Khàn^s Mosque, Gingee, 

Tliis inscription consists of foui lines of Persian verse, carved in elegant 
Nastd''Bq style. The slab bearing this inscription measnies 4 ft. by 11 in, It records tlie 
construction oi a canal, by Sa'ïd, Governor of Gingee during the administration of 
Emperor Miihammad §hílh of Delhi. It also contains a chxonogxam which gives the date 
1135 H., 1723 A.D. My reading of the text is as foUows: — 

Plate XIV (c) 

TRANSLATION 

(1) Sa'id, the adorner of the world, the envy of the sun, increased the water-sizpply 

of the city of Gingee by (the construction) of the canal 

(2) Wisdom suggested the chronogram of this fountàín of benevolence : " Múp Úis 

(stream of) bounty flow foremrr 1135 H, (1723 A.D.). 

THEEE INSCEIPTIONS FROM THE INDI TALÜKA, BIJAPÜR DISTRICT. 

By Fazal Ahmab Khan, M.A. 
Indi taluka is the northernmost taluba of the Bijapur District in the Bombay Pr^^sidency, 
lying between 16^ 56' and 17° 29' N. and 75^'33' and 76° 12' E. This taMa is an unbioken and 
almoBt treeless plaln ; but towards the south and south-east where some stieams flow, the 
country is populous and wèll cultivated.^ The villages of Halsingï and Pïrapur are near Indi, 
where the three new inscriptions have been discoveied. 

Vol 2, p. 96). 

^ Imperial Qazetieer^ Vol. XIV. 
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(as) Inscriptíon oj 'Alm'ú-3ln A^mad- 8hàà Baihmani from Ilaisingï. 

The fiïst of ttese three inscriptions is from Halsingï. This inscriptíon rcfers to Sultàn 
'Alau'd-Dïn Ahmad Shah Bailimam II, wlào was the son of Sultün Ahmad iSiíah 'Wali 
Baihmani. He ascended the throne at Ahmadabad Bidar, agreeably to the will of his father 
in the month of Eajab, 839 K (February 1435 A.B.y and died of disorder in his foot, after 
a reign of 23 years, 9 months and 20 days in the year 862 H. (1-457 A.D.).^ 

This inseription is of gieat hietorical significance, for it throws light on a system in 
vogue during the rule of Muslim sovereigns of índia according to which stones carved with their 
names were fized on the boundary line of their empire. This useful practice helps the historian to 
aacertaia the extent of dominion of a ruler. In the present case we note that the Baihmani kine 
dom incMdfed Bijapur dming the aovareignty of Sultàn 'Alan'd-Dln Ahmad S^àh Baihmani II 
Durmg this pmod Bijapur was &st seized by the Sulían's brother Muhammad E.,àn but 
laterhesurrenderedifrwhenpeaceTOs efíeoted between the two- brothers. Whcn Dev Eiv of 
Vijayanagar invaded the Baihmani kingdom in 1443 A.D., he reached as far as Bii.pur At 
this time the Govemor of Bijapur was ©an Zaman. The date when Sultàn ' Alau'd-Dm 
Ahmad g^ah. had this stone fixedis not known because the inseription contains no date 

The inseription, xonsists of two lines carved on an irregular stone.» It is written in 
crude AcwM style, and my reading of the text is as foUows :— 

Plata XV(a) 

TftANSLATION 

"The b«aÀry oí Sultàn 'Alàu^d-Dïn Ahmad gijàh.» 

(&) Inseription from a dargàk at Pïrapúr. 

This inseription consists of four. KiBfts Vhn io^„„„ • n • . 

is carved on a siab in ^«.^ ehara':L':^a:d mt^ï f ,1 f ~ ^ it ^^ ^^ï' I' 

bmldmg of_a fiíosqué by one Ma-lik 'Abdu'ï-Qàdir soa of AhmÏÏ fthL ., . '''°'^' *^" 

Ibrihim <Adn m^ IX Of Biíapu. Sy Ji,g «rL teiTasíoSwT:- '"^ "' '^"^ 

• • . ^JJUs Ajüsow 4ÏJ) , ^ , fi\ 



^ Bngg.%Ycyl, II, p, 4^1^ 
^Ibid,, p. 449, 



^ ïfc meastires ^ ffe, 1 in, by 1 ffc, 4 1^^ 



Plate XV 



(«) Inscription of 'Alati-d-Din from Halsingi, Indi Taluqa, Bijapur District. 




SCALE *2 



(b) Inscription from a dargah at Pirapur, Indi Taluqa, Bijapur District. 



■■>.-T,- . >■ 




SCALE 



(c) Anotlier inscription from the dargah at Pirapur. 
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^^) ^^^^] (4) 

' ^ « * . ^Jjj &dcM}\ ^L• 

TRAMSLATÏON 

(c) Another Insaríption from Üe dargàh at Pïrapür. 

wntmg^..ià TU M hmvmg iU mcn^ion m^eamite. 1 it. 6 k. by i ít. It reeorcis the 
constmction of a we i near tlie dargcé hy the motlier oi Maiik ^Abdu'l-Qadir. Tke dato 
of the completion of the well is 1001 H., 1593 A.D. Mj reading of the text is as foHows :-- 

Plate XW{ç) 



TRANSL.ATION 
TMs well was built by the mother of Malik ^Abdul-Qadir, the son of Ahmad ^an. 



SOME NEW INSCRIPTIONS FEOM THE GOLGONDA -Ï-OET. 
By Khwaja Mithammad Aïïma», -M.A. ; 
Three ïRBcviptiojis oi thiòf^mB oi àmmg&Qh, wMíAl w^mim^A àt GehmàB^'BomiimQ 
ago, have ali-eaf-ly been pubUshed by Mt. Q. Ya^zdaüï, ÚMM., m iM EpigrapUa Indo-Mos- 
lemim for 191344 and 1935-36. Siïbsequeatly the Apohse^kgical•Depaptmeat of Hydeiabad, 
has discovered two morè guiis of Aurangxeb at Golconda, and I am indebted to Mr. G. 
YazdaBï for kiiidly aJlowing me to piiblish their'mscriptïonB. 'Éd'mdT-i''Ihnigm mentions 
the name of so:me gims while describing thè siegè úi 'QdïéohL• 'Sj Attratíg'^éb;^ sM States 
that tbey wefe m^é 'hy liim in the• ^BoiÈbàílment "<3Ï the &rt'; hiib % ^àkéè m naeïMbn of 
the names of tlie two guns discovered recently: afthoHÉígh théy àre "as important and nearly 
as large im %U giim meütionedin- the Ma'iíA^V, the inscriptíoM -of vMoh toï^ 
■by Mr. G. Yazíliínï previonsly,^ It is ,. possible that.these iwò gnm lüay hate bèea ''bròught 
to Golconda some tíme after its conquést by Aurahpèb, otherwige. they wduld^^tí^^^ 
remained uimotieed in the Ma'Mhir» , . ;„.: ;, „ „; 

Both of tliese guns are of brÒH^e and me èdkéà 1077 H. (Ï666 A.D.) and 1Ò90 S. 
(1679 A.D.) respectively. The earlier gun, whích, according to the ïnscription cüyM upon 
it, was called, Qal'a Kusha (Fort Opener), is mottnted'bà^a bfótím ,%o *the "'Hottht^est' éí the 
Bàradarï. It is 11 ít. in length with a bore 6 in, xa diameter. The diameter at the muzzh 
is 1 ft. 3 in. and the circumference near the bntt is 5 ft. 2 in. There are six ornamented 

^ Ma'àihir^'.'Àlamgïft (Bibl Ind.), p^ 290. 
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panels containing ingcriptions arranged over the leiigtíi of tfie gun. Tlie tliird andl•l•lT" 
fifth panels have inscriptions in Arabic, their script being muíM^ The remaining cont* '^ 
inscriptions in fmim md tMv mii^t k Nastmïq, My reading of tlic texts of tlie iascripti^^^ 
is given below :— ^ ^^^ 

Plate XVÏ (a) 
First panel 

óji dè[^ lal U.-I Jb ^^b dTií ojj d4)Ip. LU Ja) ^Í^^ a^f ^i^^ 

Second panel 

Third panel 

S^ ^y^ ü^saa/o JLoJï IdA 

Sixth panel 
TRANSLATION 

Tliird panel: 1077 H. (1666 AJD.). 

ïourtli panel: Qal'a Eus^a (Fort Opeuer gun) 

ïifth panel: Made by Mniammad 'AE 'Àrab 

"^^^ _'t 5.nSSleS°^^^^ '''- -' *^-^-- - -.In, . 

Mil «tXsotïrr ÏL'l't "f ' " ^"r^"^ ** *^« Í-* «í ^'f- Bala HisSt 
Ati* Bar (Eaining fire). It is 17 ft Tr I . '°'°"P**o° ^^^^ed upon ít is oalied 
diameterattiemuzzleislft 7 in anfl 2. ■ ^^^^ ^^ a bore 7 in. in diameter. The 
fonr inscribed panels, arranged om fewr'ïrT ^^' *1^« <>«** « f*. 10 íb. It has 
aud the script Nmà'li^. ^ ' ^^^ laig^age of the inscriptions is Persian 

I have deciphered the text as foUows :- 

PlateXVI(b) 



ïirst 



Plate XVI 




í-iL• 
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Second panel 

TUrd panel 

FourtJi fand 
^i^kilL ^j^^JÍ ^ Oj^b j^üj 5jj.jb àJS' 

TRANSLATION 

Eirst panel : A1)tiV.-?afar Mnhammad MaMu'd-Dïn Aarangzeb ^Alamgïr Baliadnr^ tlie 
victorious Hng. (Regnal) year 22. 

Second panel : Atisl? Bar (Raining fire) gim. The lioly Hijri year 1090. 

Tliird panel : Made by Muliammad *Ali 'Àrab. 

Fourtli panel : Sliots fifteen seers, gunpowder five seers according to tlie Sliàlijalianí 
weiglit. 

In addition to tlie* above insciiptions, some morè new epigrapis have been found on a 
mo8(iiie situated close to tlie Jallàd Barj in tlte Naya QaPa at Golconda. It is a small biit 
beautifd structure and lias a dish-sliaped vaulted roof. A full description of tbe building is 
piiblislied in tlie Anmal Report of tbe Archaeological Department, H. E. H. tlie Nizam's 
Government for tbe year 1347 Fasli (1937-38 A.D.). Tbe Mosque according to an inscription 
carved on it, was constrncted by Mulla Hiiyalí, wbo was one of the court poets of Ikàlilm 

' Over the arcli of tlie entrance to tíie mosque is fised a tablet wL•icií bears tlie MiowiBg 
inscription in 'B^^Vé charaoters :'— 

PlateX¥IÏ(a) 

m 

TRANSLATION 

«Verily tbe places of wotsHp areM apart uuto God/wliereforemvp^^ 
tosetlier with God: Wliatever God has said is trae." ^ __ _ 

Tkanks be auto God that during the re^B of the Mag who íb the defe.der of mth and 
is like a pole star to the worid, that is Mag IbràhM of good natute . . , . 

m, ;»«T,^r;k nf the arch were at one time decorated heantifdly hy mosa«^ work, tet 

The spandnls of ^^^ .^''^J'''^ ^^^ out in recent times. Au inscription i8 aleo 
the stones which were miaid have been tasen om m xo 

carred in the spandrils in fugàra style. 
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Plate X¥IÏ (b) 

lA^^ ; lJÍ-m. ^../V ^Í)^ ^^ «^ í^ ^— ^ J-^ O '^ ^ ^ ü^^siw* ^t 3^ j- 

TRANSLATÏON 

Tte Prophet, whom may God bless, has said : 

" Tlie Muslim attains Ms àighest glory wlien he is praying. " 

TMs auspicioiis mosque' has been constructed by Mulla ïaiyali it will be becoming if 
tbe maidens of paradise bring stones and bricks (for tbe conatnxctioii of the mo.^qxie). 

A pillar of paradise for Ms founder in reference to tliat the chronogram of the 

mosque IS ''the 'pillar of paradise" 977 H. (1569 A.D.). 

The iEteriox of the mosque shows traces of floral designs in gold and l>liie aad also bears 
an mscription m the mi^rab. 

Plate XVII (o), 

TRANSLATÏON 

Qur'àn, chap. 9, yerses 18-19. 

of Ibrahim Quíb Shai, a^d sereràl inscripti^^^^^^^ ^^Iconda fort testify to hh skill ï 

translatioi. «f ■ J insctípZ 2k fwt 7™^; l'í'^'^^^ ^ ^^ pubüstiag the full text and 
1 S.LM., 1913-14. pp. 48^, PI. SIxT 



Plate X\1I 








^^°™ ^^^ INSCEIPTIONS FEOM THE GOLCONDA FORT 5I 

' Plate XVÏÏI (a) ' ^ " 

a^ JI ; ...^ ^ j^ j (^) ^;,^ ^ ^^^^^^ ^_^^ ^^^ ^^^ 

.^ .og (i, /t.:^. (,) ^ ,^s jr ^,0,. ^^ ^_^_^, ^ (^) ^^ ^j ^^^ ^j ^ ^ 
^./^ b ^t^ .U, ^, (,) ^. ^^, ^u^^ ^^ ^^^^^ ^ ^^^ ^^ ^^ ^^ ^^ 

^ ^O^j^^j. ( A) ^ü ^1^^. .Uob J ,^, j, ^ .,_^ ^^^^ (^) ^ ^, ^^^^^^^ 
dU. Jy a^ü JjiA^ ^ ^jj w^í (m) t^^^ .>> 45- c:Jb ^^j^ cj^ ^^(u) 

•í^í-j j^ vy *^y^ ^4; ^^ j' ; 'í;í ri^ (m ) tf")^ p ^M^.))j j v^ J^^ (r.) 
^ j;; *-j ;l oy ji ^ ; ii:^M,t^u (ir) *^;^^ j^;"» *^'í;> ^^»H^>* (fr) 

O jLL•'jiú jUxjc ^1^ üx«j JJb (f».j 



tCJUl 



TRANSLATION 



\ 



In tihe name of God, the Compàssiónàte aüd Meïcifül. We praise and tliank God aad 
seek HÍ8 help and beg His pardon: majf God iless Muhammad and Hs progeny and assoü 
them. After tlie above invocation : tMs great bastion, wliich is called tlie Haidari bastion 
in the fort of the city «f Muhammadanagar, has been' built for the reason that during the 
year 1066 H. Snltàn Aurangzeb, son pf Sh&h Jahàn, accompanied by a large army, besieged 
this fort. Among the nobles of the king was one, Mïr Miran, who had promised to conquer 

the fort and make it over to the'kiaj^ witèin three days. He day and 

established.. ......and c&túeà the. intrejaohments and mines to the ditch (of the fort). As 

at this place was a small bastion, an order — obeyed by the \rorld and respected in the nni- 
verse (lit. to whieh the universe yields obedienee)-M)f the lord of the tím»^. the emperor of 
the period, the iusffc Sultin, the shadow -of God, Abni-Mu?affer Abu'l-Mansfir Abu'I-^àzi 
Sultàn 'Abdulla Quíb t^ah to the Wazir of the Wazirs oï the time, thé confidence of th« 
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Royal Court, tlie trast of tlie State, tlie Hian, tlie exaltecl Commaiider-ÍE-CIiief, Musa ^àn, 
kiíi tlie liononr of issuing to tkis efect, tliat he Mmself be at tlic spot and occupy himseif 
in repelling tlie enemy. Tliereupon the exalted Kl•iàn witli all caiitioii baffled tlie enemy 
day and nigM. And by tlie divine decree a gun-sliot striick tlie l)ody of Mïr-i-Mïràn in sncli 
a manner tliat he expired ia that very iatrenchment (wheiice he was bonibardiug the fort). 
Three days after his death peace was concluded. When the siege liad beeii raised the 
siipieme orders were issued to the above-mentioned Kliau (Milsa Klniii) that a large bastioa 
be biiilt at this placa, so that the eneniy niight not get an opportunity to dig iiitrenchments 
and miïies (on this side). In obedience to the auspioious (and) exalted orders, through the 
efforts of the aforesaid Khan this large bastion (was built) withiri a sborfc tiiiie, and complet- 
ed ia the year 1077 H. (1666 A.D.). And the architect's nanie— Dhamiatiiar. 



SOME MÜSL•IM IJSTSCRIPTIONS FROM THE I^IADRAS PEESIDENCY AND ORISSA. ' 

By G. Yazdani- 

During the last year the Superintendent for Epigrapliy, Soiitliom Cirele, sent to me 
for decipherment and translation the rubbings of a large nuoiher of iiiscriptionB from which 
I have selected eight inscriptions for pnbUcation in this Journal. These inscriptions are 
interesting both from the historical and palseographic pohits of view and I ha ve studied 
theïu in their chronological sequence ' so far as has been foiind practicalde from their 
geographical positions. The earliest of these inscriptions, dated 20th gliawwai 1003 H. is carved on 
a mosque at Poonamalle, in the Sriperumbudur taluqa of tlie Ciiingleput üistrict. It is a 
biliaguai record, in Persian and Telngu, mentioning the name of I\lïr J'uinla the well-known 
Qutb Siàhr general, who by his conquests and statemansliip estalüíslicd Qiitb Sliàhï nile 
in tlie Carnatic. The inscription shows him as the Governor of the province (Carnatic), while 
the name of another official, Rustam son of Dhxi'l-Fiqílr is mentioiied, wlio was apparentíy 
in charge of a district {sarkar) yth.UB being subordinate to Mïr Jumia.^ 

The Persian version of the inscrij)tion consists of eight lines, the script b^diig Nasta'lïq^ 

I have deciphered the text as follows: — 



Plate XVÏÏI (b) 
aUt)b ( Sic ) s,íÚ^ SilLL ^Uj .0 

f^!^l ^^, 0^1 &í:U 4ÏJ) aJL•L íiU ^kS 4ü! j.x= 
ÍLU^ i^]y lJjÜ] (Sic) ^L•l^ L^lL•l^^ i^]^ ^JIjJ o 

f!x^j »i^jt> ióh )j dicu**^ cSuJU^ ^Ub j újílh 



Epig4McalCbIlection,1938-^ ^ Xhe xnscrxption ,b registered m No. 303 of the Mac|r.. 



[a) Inscription on the Musa 
Bnrj, Golconda Fort. 



Plate XVIII 




PEssaaíEsa 











l^fean^iUdü!^ 




^£^Í!ÍL ' 



;4c 



éé^[iy^^^i^^>^.^à 



g?>^i<;>jlfK4c?v^o>U4 



ij«A»!yil^g^loa»^ 




'Jió~HÍj€L•^^^jí^^ 



^^è^A^^^^ 













wJTSC^^ 



(íi) Inscription on a mosqxie at Poonamalle, 
near Madras. 






V^v 



•^^^^S'yV-- 



J<f rl^ 



-^•^-^^'.^ 



aírí?< 



■■^^.^y'^ .;*^^•» 






^^■"^^^ ■■■■■' --'^,•• 



I í 4* ♦^ 



ScALE -1^:5 
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TRANSLATION 
He hbareth and knoweth ! 

^* During the illiistrioxis (?) reign of tlie king equal in rank to JamsLiid, wkose armj is 
the heavenly host, the shadow of God,^ Sultàn *Abdulla Qutb Siiàli — may God preseive Ms 
kingdom till the day of resurrection — and during tke goveinment of the gracious Nawàb, 
enjoyiBg higli titles, Nawab Jumlatn'l-Miilkí Mïr Mnhammad Sa'ïd— may he hve as long as the 
world ksts — the hiimble servant of the court, Eustam, son of I)hu'l-Piq[ar of Istarabàd, bnilt 
and completed the mosqiie. Dated 20th Shawwal 1063 H. (3rcl, September 1653 A.D.)".^ 

The Telugu version has been kindly deciphered by the Superintendent for Epigrapliy, 
Southern Circle, and his reading of the text with its translation into Enghsh is given below :— 

Flate XVIIÏ (b) 

Line. 1 Sviísti Sr! [Ij*] Vijayàbhyudaya-Sàüvàhana-Èaka-varshambbnlu 157[8] agunèti 
Vijaya-samvatsara Bhadrapada éu 13- 

2 lu yï éubhadinamatiiddu Gólakomdda siiiihàsanàdhïévarumdaina Hajarati Alaia- 

pannsl Siüutann A- 

3 bdhidla Kntupu-gaharàj ugari kàryakartalaina Hajarati Navabn Sàhébulngari 

kíiryakarta [Pü]- 
„ 4 namaüi kota Havàludarumdn Sujàyita-Asàris Rüstnm-bBégu Pünamalli-sthalamamddu 

achairi- 
„ 5 drarka-sthayigrmn masidu katimchchinarn [f ] ganaka yï masïdu samastamaina 

varunmi paripalana 

6 éàyariígalavaru [|*] paripalana éesinavàriki sho^aéa-mahàdànalu éesina-snkritain 

kaddn [|*] im- 

7 dkii yavvarn vikhatam talamstunnaro varn Kàéii5 gohatya éésina doshana podum 

[il*] 

' TRANSLATIOisr ' """ "^^• 

Hail! Prosperi ty! ■ ...,;•':/'". 

lü the (cyclic) year Vijaya corresponding to 157[8] of the victorions Sàlivahana-^Saka 
era (on the) 13th tïthi of the bright fortnight (of the month).pf Bhadrapada™^on tMs 
aiispioious day, Sujayita Isari Rustnm -bBégn, the Havàludàra oi the fort at Punamai 
(Poonamallce),the .gont (kar,akarm) of Ilajarati l^MiSm^^ 
the agent of Hajarati ilampanni Snlutànu Abdnllà Kutupu gaharajugam the lord of íhe 
Golakomlathrone, bnilt at Panamalli (Poonamallee) this rnoè^ne, to last as long as the Moon 

'""'^More, all people shall protect this mosque. Those that protect (it) wiU get the 
mèrit ofrn^^^^^^^ th! sixteen great giíts ; those that cause ob.trnction (to xt) wxll mcur the sxn 
of killing a cow at Kàéï (Benares) 



insoription of tKeGolco^^^^^^^^ 
effeotJ"wtth:?VefoIlowingwordsoanhowe.erbedeoipheed 

TRANSLATION 

Bestroyed the houseof Ídols and builta mosque, demolished '^^^ 

^^il^ . ^ , <,UMà^aÈ AtUe meaning 'bearing fche marks of valour% í.e. yalia^t. 

3 Xiiis is th0 Persian expression, '^n^ ^ ^£í?^^ me^xMii^ -t. 
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TMs Telugu version is engraved below tlie Persian inscription. Tke superstructure of 
tlie mosque is built of brick and mortar, the base being of stone, wbich may liave originally 
formed part of a Hindu temple. 

Tliere is a sliglit discrepancy in the gaka date 157[8] given in tlie inscription. ït mnst 
be §aka 1575, wMch regularly corresponded to the oyolic year Vijaya qiioted in the record. 
The astronomioal details given for this date, nameiy, Bbadrapada, óu. 13, fumisk 
the Englisb equivalent A,D. 1653, August 26, wliicb according to the Tndian Mpkemerisoi 
L. D. S. Pillai was the 12th day of ghawwal month of 1063 H., whereas the Persian date 
as deciphered by Mr. Yazdani, is giawwàl 20.^ 

The next inscription in chronological order is from a mosque at Cuddapah, whioh was 
the seat of the Qutb ghahï governors of the Caxnatic in the middle of the seventeenth century 
and later of the Mughal governors. The inscription mentions the name of Aurangzeb and 
records the breaking of Ídols and the building of a mosque in the Hijrï year 1103, corresponding 
to 1692 A.D. The first two lines of the inscription are benedictory, consisting of religions 
texts and a prayer for the longevity of the king's life. The language of these two lines 
is Arabic. Afterwards there are 8 lines of Persian verse ; arranged in sixteen panels, eaoh 
panel containing ^n hemistich. The style of writing is Thulth of an intricate type, such as is 
usuaUy found in the inscriptions of South índia. ^ I ha ve deciphered the text as foUows : — 

Plate XÏX (a) 

ïUob júl^ w-^^ u%l a.^3^ ^tJt ^s^jsla}) ^l BL•l^ ^í% ^JLm. J) j ^%^3} ójJ Jj\ 

^^j ^y^ ij^^k j ^1^ o^ jjb j^) jl S.Í L•lJf (r) 

^ ^j^ ^^h mJ^^ ^sl^ ^r^i/ Jibj) ^a/.^JU. (v) 

4^Uj u^.x^ JUu ^ Ui ^)ó^J^^u^UU^^}sf (a) 



9^ cXAícyo j j ^j*» ayu» 



^.r^J^ta^^^^ t^ 4i.^.d^^ ié ^pparently dn^ t. tho U^ that tke Telugu version was 
«aigraved eiglit days later than the Persian record. .[Editor] 

« Tiie tablet on wliicli the iascriptioa is carved ífteasures 2 ft. 7 in, hy % ft. 
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THANSLATÏON 
In the name of God, the most Merciful mà Compassionate ! Praise be to God the 
Lord of all worlds, and blessing and peace be upon Muliammad, the apostle of God and 
npon all his descendants and companions. God, help Mamand the Muslimsr by preserv 
ing the kingdom of Abu'?-Zafar Mnhïu'd-Dm Mnhammad Aurangzeb Bahàdur, the 
world-conquering (^Alamgïr ) and the victorious king. 

1 Blessed be the mler of the world, the refuge of wiverse ; whose mim effaces 

the existence of sin. 
2. Since the time of Timur, who conquered the kingdom of Romans, th^e has been 

no ruler just like the present Hng (Aurangzeb). 
3 The bow which he has stretched by =his powerfnl arms, is siich that th^ «cho 

of its twing' has reached the^ (distant) . seas. 
4: By the sword, which the . powerful king has ; wielded, pànic has sprung (e¥en) in 

the ocean. 

5 Although the king oi the time is not a pr(yphet, yet th^e is m doubt m his 

being a friend of God. 

6 He built the mosqne and bioke :the idols (at a time) whea 1103 yeaw had 

passed from the flight ( of the . Prophet). 

7 I inquired of Wisdom regarding the- chionogram ::the unknown in^pirer uttered 

these words secretly in my ears : 

8 " This house of Divine grace and benevolence was built in the year to be 

obtained from MuJiammad Ra^ffl. " 

In the year 1103 H. contained in Mnhammad Radà'L 

According to the Ahjai system of reckoning Muhammad Rada'i giyes the date 1103 
which tallies with the year given in the inscription. 

The third inscription in chronological order is'also from Cnddapah, béing càrved mi 
three stone tablets, one of which is rectangular in shape and the other two circular. The 
rectangular tablet measures 2 ft. 7 in. by 1 ft. 6 in. while the two circular tablets are 
1 ft. in diameter each. The style of writing is Thulth of an ornamental character and 
the language is Arabic as well as Persian. The Arabic text contains the Kalima and 
the names of the *four companioné^* of the Prophet Mui^ammad, The Persian text com- 
prises a verse mentioning the construction of a mosque by 'Abdu'n-Nabiin 1135 H. (1723 -A.D.), 

The text has been üeciphered as foUows : — - 

PLATEXÏX(b) 

Reetangukr-tabl#t• 
Middle : Islanpdc creed. 
In còrners : 

^ ^j dUk ^ h j^^^^ yj Uj J.WJ 

Circular tablets. 
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TRANSLATÏON 
; Rectangular tablet. 

In t'he middle : The Islàmic oreed. 

In the còrners: By tlie trutlifnlness of Abü Bakr, tlie justico of •'ümar, tlie Iionour of 
'UtKman and the knowledge of *Alí ! 
Circular tablets. 

By the lielp of tl•ie master, *Abdu'n-Nal)ï, tliey (tlie oíllcials uiider 'Abdu'n-N"abi) 
built tlie Iionse of the Holy Prophet (*.e., the mosque) m 1155 IL (1723 A.D.)- 

The next inscription in chronological order is dated 1159 H. and it is carved on a 
slab jGsed over the entrance of Hadrat Ahmad gbàh's tomb at Cuddapah. According to 
the inscription the saint was born in 1072 H. (1662 A.D.) and died in 1157 IL (1744 A.D.) , 
during the reign of the Mughal Emperor, Muhammad ^hílh. The iïKscription further states 
that the tomb of the saint was huilt throiigh the efforts of Sjibu BïIh, tlie daughter of 
*Abdu'n-Nabï. The latter is apparently the same person who huilt the rriosqiic at Cuddapah 
(supra -p. 55) and who was apparently the Governor of the Caniatic during the reign of 
Muhammad Shàh. 

The mscription is carved on a tablet measuring 4 ft« hj I ft. 5 in. The style of 
writing is 'Bhulth of an intricate type which has made the inwïripíríon diíïicult to read« 
The language is Persian and the inscription is in verse con^i^sting of four iiiies. I have 
deciphered them as follows : — 

FLATE XX (a) 



j]/3 a^ ^í ^Jj b^b J^i y^ ^jy ij^ ^jtc J ^^ JU j) (f) 

AjjOCj 

TRANSLATÏON 

1 The perfect guide, Mir Ahmad Shàh, may God bless Wm, was always a benevolent 

preacher of the faith of Ahmad, the chosen Prophet. 

2 The chronogram of his birth was (contained in the phrase) : « How excel•lent is the 

existence the felicity of both the worlds '' : again how happy is his demise, 
for the divme mspirer has suggested the phrase: * He became the asBOciate in 
raxaaise , as chronogram. 

3 Sàbfi Kbï tte daugiter of tie ilhstrious Ebàn, 'Abdu'n-Nabï. and the wifeof 

Sayyid Muhammad of exalted rank. 

4 By the extreme efforts of that lady of noble desceat (this tomb was baEt) and 

tHe phrase, the bleaaed abode of guidance ' was oomposed as the chxonogram. 



Plate XX 
[a] Inscription on the tomb of Ahmad Shah at Cuddapah, Madras Presidency. 



;^«^o 




SCALE -125 



[b] Inscription on a tombstone, survey 
No. 437, Nizampatanam, Madras 
Presidency. 




(c) Inscription on a tombstone in the 

village Nizampatanam, Madras 

Presidency. 
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The fpbrase Dàr-i-afdal U'I-huda (the blessed abode of guidance) gives the dat» 

1159 H. (1746 A.D.). ^ , . ^ .t. • 

The next two inscriptious aie compaiatively of an earlier date thaa tàe previous 

inscriptions, being dated 1018 H. and 1026 H. lespectively. They are caived on two 

slabs found near a dargàli at Nizampatnam, a viUage in the Bapatla taluq of the Guntur 

district The texts of these inscriptions have a stiong resemblance to the epitaphs íound 

on the' tombs of Qutb ghaM and 'Adil Shàhi nobles at Golconda and Bijapur. Tbe 

earl•ler of these two records bears the name of Kbvajah gljah Haidai of Isfahan. wMe 

he other mentions the name of Zainu'l 'Ibidin of Ardastan. It is not unhke^y tbat 

h se Í^o persons had some kmd of connection with eitherthe 'Adü §feahi or the Qutb 

ShaM Court. The inscriptions begin with religions texts in Arabic and end with Persian 

™ referring to the transitoriness of the world. The Arabic texts are i^cnbed m he 

» iTcters while the Persian verses are in the NastàJ, script. The text of the 

bscription bearing the date 1018 H. has been deeiphered as foUows:- 

PLATEXX(b) 
( ^^j ) U^^l i> l)^ J (iri-^' J Aí;-^' w*'^' t -^ ^ 

^Ujil ^i- ^Vi -^ (/^^t b>^' 1^' 

■ ■■■ /■;, ■■'■;■'■' "o Godl 

Ï S^ rS^ah ^->t;.l^^^^ .ay aod «e. him. oecW.^ 
xaonth of Eabi- 1, 1018 H. ÇK.r^^^mK^;^^____ 
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Versa - 

Ttoii.sliouHst^not feel sorry for, old friendsMp. ..„„....,_ As life is to mm 

away, it is of, no consequence wtether it is sweet or bitter : whea tlie call feom God 
comes, it is immaterial /wliothér you are, in Baghdad or BaM. Even if yon suoceed 
in possessing wcaM, at last you sliall leave it 

The otlier inscription has, been deciphered as follows :— 

PLATEXX(c) 
^ &ÚA6. ^ ^^jc ^ii^^j ^ojUJI ^^ ^^^ oü^ ^^ü 






b 



"^•i 1^1 _jiÍ-M 



TRANSLATION 

TiegiiteW, ^^^^' Muhaznmadl 'All! 

tMs frau world to tie ^erCw i ?^^' ^*^ ^"y» ^"'^ ^"^-^ ^« °^'^^<^L•ed from 

üas Mercy. (Visitors) should lemember him by prayer. 

1 Oh !^h^ .y Keaxt was fiUed ^th joy .ten the green plaats sprang up in tie 

sp^utkg from my TL•^'^^ ^ spring-tide so that thou mayat see verdnre 

tableraÍl^'resÏíJtV^eolt^^^^ "f ï ^"^ '^^« ^- -Fctivoly. and ttó 
dated 1147 H. was origbally sí uo oi .t '^ ^^ ^• ^^ ^^ «^ ^«ri. The inscription 

^M.I.M., 1915-16, ^ràíiTr^ — ■ — —__ 

A place of worship of the Shï'a f ■+?, v '■ , 

dedioaM to tto glorifioation of : tte ^bte JJ^"^';^ tÏ'Str^ ^""^ "* * ^'""'^ ' ^"^ ^*^ " ^*^' 



Plate XXI 



{a) Inscription on a stone tablet in Mr. B. N. Roy's coUection, Puri. 
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(ò) Another inscription in the same coUection. 






Wí.M''t?í>- 






-;;i'S^/u^>^»rM^-^ ■ 



SCALE 



(c) 



Inscription of 'Alau'd-Din Khalji, Mnttra, U.P. 
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The style of wxiting is J^astàHïq of a fair class,^ I ta ve deciphered the text 
foUows : — 



as 



PLATE XXÏ (a) 

TïiANSLATïON 

(1) A lofty gate Las been built by an esalted servant of Hasnain,^ 

(2) As regards the chronogram Nisbat remarked : " Say : it is the gate of the mausolmm 

of the two sons of 'AB. 1147 H. 

The phrase according to the Abjad system gives the year 1147 H. correspoadmg to 
1734 A.D., falling in the xeign of the Mn^al Emperor, Muhammad Shàh.who rmied 
from 1719 to 1748 A.D. 

The second inscription refers to the building of a mosque by one Fatïma Begam in 
1188 H. corresponding to 1774 A.D. and faUing within the reign oi í^àh *Alam II 
(17594806 A.D.). The style of writing is very beautiful, being NastàHlq of a high class. 
The inscription consists of two Hnes of Persian verse whioh are carved on a tablet, 
measnring 2 ft. 9 in, by 1 ft. 

The text has been deciphered as follows :— 

PLATE XXI (b) 

^Ut ^yiï *>^9^ J^ à^ y) ^> J Jl- J*> jl «^^ (r) 
MAA * 



TRANSLATION 

(1) Fatïma Begam bnilt a mosque with the view of glorifying God. 
2 The inspirer suggested the chxonogram heartily : "A mosque the io-ni.^^-^ol 
wMch arelaid onpietyhas been built ane1..-1188 H, correspoïxdmg to 1774 A.D. 

AN INSCRIPTION OF <ALiU'D-DlN KBALJl BECENTLY DISCOVEEED AT MÜTTRA. 
By Kïïan Bahadüb Zafab Hasan, Süpeeiotenpent, Abch^ologioal Süevey, 

.NOBTHEBN' CIBCLB, AgBA. 

Mr 1 S Growse in bis weU Imown Memoir of Malhwa (Part I p. 64) writes : "Thiis. 
wMle 4e!; are aSLt remains of TtHe earUer BudaMst period there . not a s,ngle 
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interval between tlie invasion of Mahmud in 1017 A.D., and the reign of Akbar in tlie 
latter liaJf of the sixteentL century." Contrary to tMs beÜef I was incidentally informed 
a few days ago of an old Persian inscription to be found in tlie L•rgüh of a Mnslim 
saint named Maadüm Biàli Wilayat at Muttra. My informant, Maulvi Qadir-i-Azam, was 
unable to read tke epigraph, but be told me tbat he could decipher " Sikandar-i-Tbàni " 
in it. This title was adopted by 'Alàu'd-Din lihaljï, and, as according to the reading 
of Maulvi Qadir-i-Azana, the record seemed to belong to that emperor, it was considered 
to possess great històrica! importance. I took an early opportunity to inspect the epigraph, 
and it is nauch gratifjdng to note that it responded to my expectation. I visited the 
èirgah imder notice in company with Mr. Ikram-ul-Haq, I. C. S., the Joint Magistrat© 
of Muttra, on the 27th of August 1939. It is situated at the Sàmï Ghàt and eonsists 
of a small enclosure with the grave of the saint covered by a sandstone shed and lying 
about its centre. There are a. few other graves in the compound, while the north-east 
and south-east còrners of the enclosure are occupied by two domed tombs, the former contain- 
ing three graves and the latter only two. The enclosure, so to say, is an aviciant Muslim 
cemetery. 

The epigraph is fixed on one of the north openings of the south-east tomb. The domé 
of this structure, supported originally on eight stone columns, is constructed on the corbel- 
ling principle with stone slabs overlapping one over the other, and it apparently beïongs 
to the early period of the Mïislim occupation of índia, when the Indian builders still 
lacked the skill of constructing a true dome. The other tomb, which is also covered by à 
dome supported on twelve stone columns, is of a later date, probably of the Tu^iluq or 
Lodi period.^ 

Unfortunately the inscription, which is engraved on a red sandstone slab, is fragmentary. 
It is in Persian verse inscribed in NasMk characters, and aeems to have originally con- 
sisted of four lines of which only the second and fourth and also the small endings of 
the first and third exist. The epigraph runs as follows :— 

PLALE XXI (c) 

^^^ j^ósL• sJ^ ^là ^h:lò flc ^UaLu J^ ^ (l) 

TRA.NSLATION 

^ <^^^i^g ^^^ reign of Sultan 'Alài-Dunya-wa-Dïn iSiah Sikandar-i-gaanï. ' ' 

^ • "the ruler o£ Gujrat, opened at the mosque of Ulu^ Khàn. 

The event to which the epigraph refers is not clear. It however mentions ^Alau'd-Dïn 
malji with Ms title 8ikandar-i-aanï (Alexander the Second), Gujrat and the mosque of 
Uiu^Shan. Now there were two Pathan nobles who are known to have borne the title 
of IJlii^ KMn, one ahiyàEu'd-Dïn Balban before he ascended the throne^ and the other 
f^,^t^^^/^ ^Alau'd-Bin Ihalji- Almàs Beg Ulutíi ©in was deputed 
W ^^f^^^"^^^^ the third year of his reig/(697 

A^^imm AJ).), aiid it is beheved that our inscription alluding to that expedition 

AZ : 12^^^^^^ ^"^'^ ^"^ ''^'^ Bibliotheca ladica, 1862, p. .^ ' ""' 
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íecords tlie erection of a mosque at Muttia by that noble. Eaxly MusHm inscriptions in verse 
are veiy rare ia índia, and in tbis respect also the epigraph possesses an interest. 

Evidently tbe inaeription does not belong to the tomb on wlnci it is at present fised. 
■Outside tbe enclosure, bowever. tbere ia an o\à wall-mosque marked by tkee m?M5 
recessesi The central one of tbese mibràbs m of red sandstone and bears a Quram 
inscription, wMch is partly obliteiated, bnt the style of the script lendsit a peat anü- 
quity It is not improbable that the mosque referred to in the inscriptm of Atod- 
Dín Kbalii is this wall-mosque, and that that inscription was originally fixed on it. làe 
Custodian of the dargàh related that the sacred buUdings at the encloanre we damaged 
uTl floods and that certain repairs were exeouted to them. He added tUt it wa 
onlafoccasion that the inscribed slab of 'Alan'd-Dln ©alü was set up at ite pt^n^ 
pLe He had no information of the original sit« of the inscnptm. nor was he aware 
,as to what happened to the missing portion of it. 
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